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Safety Eyewear conforming to EN 166:2001 - see Packaging for Model Reference
/\Particular attention should be given to waming statements where indicated.

/A WARNING

Always be sure that the complete product is:

- Suitable for the application;

- Fitted correctly;

- Womn during all periods of exposure;

- Replaced when necessary.

To reduce the risks associated with eye hazards which, if not avoided, could result in serious ing']ury or death: - Inspect
eyewear before each use. Replace immediately if there is any sign of damage including scratched lenses. If in doubt, check
with the manufacturer.

For the risks a?ainst which the eyewear is intended to protect refer to the product markings.

Eyewear may fog in certain environments; if fogging occurs, stop task or operation. When safe to do so, exit area and
contact supervisor.

Proper selection, training, use and appropriate maintenance are essential in order for the product to help protect the wearer.
Aways use both hands to put on and remove eyewear. .

Ensure eyewear fits securely, minimizes gaps to head and is not easily dislodged.

Never alter or modli\( the product.

Failure to follow all instructions on the use of these personal protection products and/or failure to properly wear
the complete product during all periods of exposure may adversely affect the wearer's health, lead to severe or life
threatening illness or permanent disability.

Materials which come into contact with the wearer's skin could cause allergic reaction to susceptible individuals.

E{Te protectors against high speed particles wom over standard opthalmic spectacles may transmitimpact energy, creating
ahazard to the wearer.

If the frame and lens markings for mechanical strength differ, the lower level applies to the complete eye protector.

|If protectior&_il_s reggljred at extremes of temperature then select safety eyewear with the letter T immediately after the impact
etter, e.9. FT or BT.

If the impact letter is not followed by the letter T then the eye protector shall only be used against high speed particles at
room temperature.

Spléarg %arts | accessories are only available for certain models where a separate sheet with details and fitting instructions is
included.

For suitability and proper use follow local regulations, refer to all information supplied or contact a safety professional/3M
representative.

See allinstructions for use and save for continuing reference.

@ Elasticated textie headbands may contain natural rubber latex.

Other components are not made from natural rubber latex.

CLEANING AND DISINFECTION

Eyewear should be cleaned using soap and water or 3M™ Lens Cleaning Solution. Pat dry with a soft cloth or tissue. For
disinfection instructions please contact 3M.

STORAGE AND TRANSPORTATION
Follow the manufacturers recommendation for storage.

4 Maximum Relative Humidity |  Temperature Range
See package for details

Discard the product within 5 years from the date of manufacture or immediately if damaged. When transporting this product
use original packaging. Store in original packaging and keep away from abrasives, solvents or solvent vapours.

5 Packaging not suitable for food contact. |z Dispose in accordance with local regulations

MARKING

A-Frame Markin

1 -Manufacturer (3M)

2 - Number of the standard EN 166

3 - Mechanical Strength (S= Increased Robustness,
F = High Speed Particles, low energy impact)

4 - Designed for small head

(] Date of manufacture (mm/yyyy)

B- Lens Marking

1 - Filter Code Number (2 or 2C = Ultraviolet,

4 = Infrared, 5 = Sunglare without IR protection,

6 = Sunglare with IR protection)

Shade number (without code number = welding filter)
- Manufacturer (3M)

- Optical Class

- Mechanical Strength (see frame marking)

- Resistance to surface damage by fine particles (K)

- Resistance to fogging (N)
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| 3M EN166 F H
A4 A4
1 2 3 4
4
1.2 3 4 5 6 7
-
3M United Kingdom PLC 3M France
3M Centre, Cain Road Bd de [Oise
Bracknell, RG12 8HT 95006 Cergy Pontoise Cedex
087060 800 60 +33130316161
Mlreland 3M (Schweiz) GmbH,
The Iveagh Buiding, The Park Eggstrasse 93, Posfach,
Carrickmines, Dubiin 18 8803 Rischikon, Switzerand,
1800320500 Tel: 044 724 90 90.
3M South Africa i
146a Kelvin Drive, Woodmead ﬂmg;‘;'n";’ Vbaspt
Sandton 2128, Johannesburg 1831 Diegem
27118062230 322725111
g’gGglf thgigw 3M Deutschland GmbH
. Box 2151 ) Carl-Schurz-Str. 1
Building 11, Third Floor, Dubai 11453 Neuss
Internet City, Deira
+9714.367 0777 ;;9;111 1‘? 2:34 bH
) sterreich G|
3M Egypt Trading Ltd. Kranichberggasse 4
Sofitel Tower, 19th Floor, 1120 Wien
Corniche el-Ni St.
Vezd, Caio +43 186686 0
+202 2525 9007
APPROVALS

Standard and Approval: These products meet the requirements of EN 166:2001

Check product marking for further information on intended use. These groducts are type approved by either:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified Body number 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Waﬁ/, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK éNoﬂ'ﬁed Body number
0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified Body number 0086). Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Ita;g {Notiﬂed Body number 0530). These products are CE
Marked to the requirements of Community Directive 89/686/EEC or European Regulation (EU) 2016/425. The applicable
legislation can be determined by reviewing the Certificate and Declaration of Conformity at www.3m.com/Eyelcerts. Name
[a)g(% (?éigsrgg% (())f Legal Manufacturer 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK,

BCHED

Protection oculaire conforme a EN 166:2001 - voir l'emballage pour la référence des modéles
Une attention particuliére doit étre portée aux énonceés d'avertissements lorsqu'ils sont indiqués.

A\ AVERTISSEMENT
Toujours s'assurer que le produit:
- Convient a application pour laquelle il est utilisé;
- Est correctement porté;
- Est porté pendant toute la durée d'exposition au risque;
- Est changé dés que nécessaire.
Pour réduire les risques associés aux risques pour les yeux qui, sils ne sont pas évités, pourraient entrainer des blessures
graves ou lamort: - Inspectez les lunettes avant chaque utilisation. Remplacez immédiatement s'il y a des signes de
lommages, y compris des lentilles rayées. En cas de doute, vérifiez auprés du fabricant.
Pour les risques contre lesquels les lunettes sont destinées a protéger, se reporter aux marques sur le produit.
Les lunettes peuvent avoir de la buée dans certaines conditions; dans ce cas, il est important d'arréter sa tache ou son
activité. Prévenez votre hiérarchie apres vous étre placé en zone non dangereuse.
Un choix correct, une formation, une utilisation et une maintenance appropriée sont essentiels afin que le produit puisse
;;rotéger correctement [utilisateur.
oujours utiiser les deux mains pour mettre et enlever les lunettes-masques.
/[-j\ﬁsurgz—vous que les lunettes s'ajustent bien, que les espaces avec le visage sont réduit et qu'elles ne sont pas facilement
Blogées.
Ne jamais abimer ou modifier le produit.
Le non-respect des instructions concernant l'utilisation de ce produit etlou le non-port de la protection durant
toute la durée d’exposition peut nuire gravement a la santé de l'utilisateur, peut entrainer des maladies graves ou
une invalidité permanente.
Les matériaux susceptibles d'entrer en contact avec la peau de [utilisateur peuvent provoquer des allergies chez certaines
Eersonnes sensibles.
es protections oculaires destinées a protéger contre les particules lancées a grande vitesse portées au dessus des
lunettes de vue standard peuvent transmetire les impacts, créant ainsi un risque pour [utiisateur.
Lorsque le marquage des verres est différent du marquage de la monture pour la résistance mécanique, la classe la plus
faible est & prendre en compte.
siil est nécessaire d'avoir une protection pour des températures extrémes, choisissez une protection oculaire avec la leftre T
suivant immédiatement la lettre qui comespond & limpact, par exemple:FT ou BT.
Silalettre dimpact n'est pas suivie de lalettre T, le produit de protection oculaire ne peut étre utiisé que comme protection
contre les particules projetées a grande vitesse, a température ambiante.
Les piéces de rechange / accessoires ne sont disponibles que pour certains modéles oli une feille séparée avec détails et
instructions de montage est incluse.
Pour une utiisation appropriée et adaptée, suivez les réglementations locales. Reportez-vous a toutes les informations
founies ou contactez un professionne! de la sécurité ou un représentant 3M..
Lire la notice d'utilisation avant d'utiliser l'équipement, et la conserver pour les prochaines utilisations.
‘@ Les brides en textile élastiqué peuvent contenir du latex issu de caoutchouc naturel.

Les autres produits ne contiennent aucun élément fait & base de latex issu de caoutchouc naturel.

NETTOYAGE ET DESINFECTION

Les lunettes doivent étre nettoyées avec de 'eau et du savon ou aveca solution de netto?/age pour lentilies 3V™. Secher
en tamponnant avec un tissu doux ou un mouchoir jetable. Pour les instructions de désinfection, veuillez contacter 3M.

STOCKAGE ET TRANSPORT

Suivre les recommandations du fabricant pour le stockage L
4 Humidité relative maximale | Intervalle de températures | Date de fabrication (mmyyyy)

Voir femballage pour plus de détails

—Bisposer-duproduit danstes 5 ans-apartir de-a-date de-fabrication et+immédiaternent si erdermagé.-Fransporteree—
produit dans son emballage d'origine. Stocker dans son emballage d'origine et tenir & 'écart de tout abrasif, solvants ou
vapeurs.
=) Emballage pas adapté pour un contact alimentaire
en vigueur.

MARQUAGE

A-Marquage de lamonture

1 - Fabricant (3M)

2-Numéro de la norme EN 166

3 - Résistance Mécanique (S= Solidité Renforcée,
F = Particules lancées a grande vitesse, impact

[ Mettre au rebut conformément aux réglementations locales

B - Marquage de l'oculaire

- Numero de code (pour les fitres uniquement) (2 ou 2C =
Uttraviolet, 4 = Infrarouge, 5 = Solaire sans specification IR,
6 = Solaire avec spécification IR)

Numéro d'échelon (teinte) (sans numéro de code = filtre de

a basse énergie) soudage)
4 - Monture appropriée pour pefte téte - Fabricant (3M)
- Classe Optique

- Résistance Mécanique (voir marquage monture) )
- Résistance a la détérioration des surfaces par fines particules
- Résistance de loculaire a la buée
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HOMOLOGATIONS

Normes et homologations: Ces produits répondent aux exigences de la norme européenne EN 166:2001

Viérifier les marquages du produit pour plus dinformation sur les utiisations prévues. Ces produits sont homologués soit par:
ECS GmbH - Service européen de certification, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Alemagne gnuméro dorganisme noffie
1883), INSPEC Interational Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, Rogaume-Unl
organisme notifié numéro 019425, BSI, Kitemark Court, Avenue Davy, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, Royaume-Uni
numéro d'organisme notifié 0086), Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italie (numéro
dlorganisme notifié 0530). Ces produits sont marqués CE suivant les exigences de la Directive Euoréenne 89/686/CE ou
suivant le Réglement Européen (EU) 2016/425. La legislation applicable est mentionnée sur la Déclaration de Conformité et
e Certificat disponible surwww.Sm.oomlEﬁelcens Nom et adresse du Fabricant 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain
Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.
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Augenschutz erfillt EN 166:2001 - Siehe Verpackung fiir Modellreferenz
/NBitte beachten Sie alle Warnhinweise. Diese sind durch Warndreiecke im Text gekennzeichnet.

A\ Wamung

Vergewissern Sie sich immer, dass das gesamte Produkt:

- geeignet ist fiir die Anwendung;

-richtig passt;

-wahrend des gesamten Aufenthalts im geféhrdeten Bereich getragen wird;

- ersefzt wird, wenn notwendig.

Zur Veringerung der mit Augenschéden verbundenen Risiken, die, wenn sie nicht vermieden werden, zu schweren

Verletzung?en ler zum Tod fiihren kdnnen: - Untersuchen Sie die Brille vor jedem Gebrauch. Bei Anzeichen von Schéden,

einschliellich zerkratzter Linsen, sind diese sofort zu ersetzen. Im Zwefelsfall wenden Sie sich an den Hersteller.

Die Gefahr, vor der die Brille schiitzen soll, bezieht sich auf die Produktkennzeichnungen.

Augen- und Gesichtsschutz kann in eini%en Arbeitsumgebungen beschlagen. Sollte dies passieren, beenden Sie

\u/mgehend Ihre Tétigkeit und vertassen, falls dies sicher mdglich ist, den Arbeitsbereich. Wenden Sie sich an lhren
orgesetzten.

Die richtige Produktauswahl, Unterweisung und Anwendung sowie eine entsprechende Wartung sind wesentliche

Voraussetzungen fiir die Schutzfunktion der Ausristung.

Benutzen Sie immer beide Hande um die Schutzbrille auf- und abzusetzen.

Stellen Sie sicher, dass die Brille sicher sitzt, die Licken zum Kopf minimiert und sich nicht leicht losldst.

Veréndern oder modifizieren Sie niemals das Produkt.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen und Warnhinweise sowie die unsachgemafe Verwendun% dieses

Produktes kénnen zu lebensgefahrlichen Verletzungen oder gravierenden Gesundheitsschaden fiihren, die

eventuelle Gewahrleistungs- oder Haftungsanspriiche nichtig machen. Die Schutzausriistung muf wahrend der
esamten Aufenthaltsdauer im Gefahrenbereich getragen werden.
laterialkontakt mit der Haut kann bei sensiblen Personen zu aIIer%(isohen Reaktionen fiihren.

Augenschutz vor schnell fliegenden Partikeln, der tber einer Korrektionsbrille getragen wird, konnte den Aufschlagimpuls

Ubertragen und dadurch zu einer Gefahr fiir den Anwender fiinren.

Wenn sich die Kennzeichnungen von Rahmen und Visierscheibe unterscheiden, gilt die jeweils niedrigere Einstufung fiir die

gesamte Schutzausriistung.

Wird ein Augenschutz zum Einsatz in extremen Temperaturen bendtigt, wahlen Sie bitte einen Augenschutz mit der

Kennzeichnung "T" direkt hinter der Kennzeichnung fiir die mechanische Festigkeit, z.B. "FT" oder "BT".
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Steht der Buchstabe "T" nicht hinter der StoRschutzklassenkennzeichnung, sollte der Augenschutz nur gegen Partikel mit
hoher Geschwindigkeit bei Raumtemperatur verwendet werden.

Fir die richtige Produktauswahl folgen Sie den lokalen Richtlinien, den beiliegenden Informationen oder wenden Sie sich an
die Arbeitsicherheit oder Ihren 3M Ansprechpartner.

Bewahren Sie alle Anweisungen | Anleitungen fiir spétere Nachfragen auf.

@ Elastische, textile Brillenbander kinnen Latex enthalten.

Alle anderen Produkte enthalten kein Latex.

REINIGUNG UND PFLEGE
Die Schutzbrille sollte mit wasser und einer milde Seifenitsung oder Alternativ mit einer 3V™ Linsenreinigungsldsung
gereinigt werden. Trocknen mit weichem Tuch. Fiir Anweisungen zur Desinfektion kontaktieren Sie bitte 3M.

LAGERUNG UND TRANSPORT

Befolgen Sie die Empfehlungen des Herstellers zur Lagerung.
# Maximale relative Luftfeuchtigkeit | Temperaturbereich

Siehe Verpackung fiir Details. ) ) L ) )

Augenschutz nach 5 Jahren ab Produktionsdatum oder wenn dieser beschédigt ist nicht mehr einsetzen. Verwenden Sie

zum Tfranspon die Originalverpackung. In der Original Verpackung und nicht in der Néhe von Schleifmitteln, Lsemitteln und
Démpfen lagem.

(% Verpackung nicht fiir den Kontakt mit Lebensmitteln geeignet.

KENNZEICHNUNG

A- Rahmenkennzeichnung
1 - Hersteller (3M)

({ Herstellungsdatrum (mmiyyyy)

[t Nach lokalen Vorschriften entsorgen

B - Scheibenkennzeichnun
- Scheibenkennzeichnung (2 oder 2C = Ultraviolett, 4 =

2-Name der Norm EN 166 ) Infratrot, 5 = Sonnenschutzfiter ohne Infrarot Schutz, 6 =
3 - Mechansiche Festigkeit (S= erdhte Festkeit, F Sonnenschutzfitter mit Infrarot Schutz)
= Partikel mit hoher Geschwindigkeit mit 2- Scheibenténung (ohne Ténungsstufe = SchweiRerfitter)
niedriger Ener%ie) 3- Hersteller (3M)
4 - Fiir kleine Kopfe 4 - Optische Klasse
5 - Mechanische Eigenschaft (siehe Rahmenkennzeichnung)
6- \é\h?tekrsltand gegen Oberifdchenbeschadigungen durch feine
artkel
7 - Widerstand gegen Beschlagen
ZULASSUNGEN

Normen und Zulassungen: Diese Produkte erfiilen die Anforderungen der EN 166:2001 ) )
Fir weitere Informationen fiir den vorgesehenen Einsatzzweck tberpriifen Sie die Produktkennzeichnung. Diese Produkte
sind gef)ruft und zugelassen worden durch die folgenden Prifstellen: ECS GmbH -European Cerification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Deutschland (Nofifizierte Prifstelle Nummer 1883). INSPEC International Ltd., 56 Leslie
Hough Way, Safford Greater Manchester, M6 6AJ GroRbritannien, (Nofifizierte Priifstelle Nummer 0194). BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowhil, Mitton Keynes, MK5 8PP, Grobritannien (Notifizierte Priifstelle Nummer 0086). Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, -32013 Longarone BL, ltalien (Nofifizierte Priifstelle Nummer 0530). Dieser Artikel ist CE
gekennzeichnet nach den Anforderungen der Gemeinschattsrichtiinie 89/686/EEC oder der Europdischen Richtlinie (EU)
016-425. Die jeweils angewendete Rechtsvorschrift kann durch die Prifung des Zertifikates und der Konformitétserklarung
unter www.3m.com/Eyelcerts bestimmt werden. Name und Adresse des Herstellers 3M United Kingdom PLC, 3M Center,
Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.
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Occhiale di Protezione conforme alla EN 166:2001 - vedere imballo per i riferimenti del modello
A\ Porre particolare attenzione alle frasi di avvertimento dove indicate.

/\ATTENZIONE
Assicurarsi sempre che il prodotto completo sia:

- Adatto allapplicazione

- Indossato correttamente

- Indossato per tutto il periodo di esposizione

- Sostituito quando necessario.

Per ridurre il rischio associato con il pericolo per gli occhi che, se non evitato, pud portare a lesioni gravi o morte: -
Ispezionare gli occhiali prima di ogni utilizzo. Sostituire immediatamente se danneggiati o in caso di lenti graffiate. In caso di
dubbi, contaftare il produttore.

Per conoscere i rischi contro cui protegge locchiale, fare riferimento alla marcatura del prodotto.

Gli occhiali potrebbero appannarsi in determinati ambienti; in caso di appannamento, interrompere ['attivita. Abbandonare
[area e contattare un supervisore non appena sia sicuro farlo.

Un'adeguata selezione, addestramento, utilizzo ed una appropriata manutenzione, sono essenziali per ottenere una
-protezione efficace delfutizzatore——  —— —— —— -_ —  —
Siraccomanda di indossare e togliere gli occhiali tilizzando entrambe le mani.
Assicurarsi che [occhiale calzi in modo sicuro, gli spazitra locchiale e il capo siano ridotti al minimo e che il prodootto non si
tolga facimente.

Non alterare o modificare il prodotto.

La mancata applicazione di tutte le Istruzioni d'Uso relative a questo prodotto per la protezione personale e/o il
mancato utilizzo di questo prodotto per tutto il periodo di esposizione, pud determinare conseguenze negative per
la salute dell'utilizzatore e provocare malattie gravi o invalidita permanente.

| materiali che entrano in contatto con la pelle possono causare reazioni allergiche in individui predisposti.

| dispositivi di protezione per gli occhi per limpatto di particelle ad alta velocita indossati sopra normali occhiali da vista,
possono trasferire lenergia dimpatto creando cosi un pericolo per chi li indossa.

Se la marcatura relativa alla resistenza meccanica delle lenti e della montatura differiscono, il livello di protezione offerto dal
prodotto completo & dato dal livello piti basso.

Se & richiesta la protezione a temperature estreme, sceg(liere dl_gcr;li occhiali di sicurezza che riportano nella marcatura subito
dopo lindicazione della resistenza allimpatto, la lettera "T" es. FT 0 BT.

Qualora la lettera indicante il tipo di impatto non sia sequita dalla T, il dispositivo di protezione degli occhi deve essere usato
esclusivamente in presenza di particelle ad alta velocita a temperatura ambiente.

Ricambi e accesstori sono disponibili unicamente per alcuni modelli che sono corredati di foglietto dei ricambi e delle relative
istruzioni di assemblaggio.

Per [idoneita e il corretto utilizzo del prodotto seguire le normative locali, fare riferimento a tutte le Istruzioni d'Uso fomnite dal
Eroduttore 0 contattare un esperto in sicurezza sul lavoro o un rappresentante 3M.

eggere tutte le istruzioni d'uso e conservarle come continuo riferimento.

=L a fascia elastica in tessuto puo contenere lattice di gomma naturale.

Gli altri prodotti non contengono lattice di gomma naturale.

PULIZIA E DISINFEZIONE
Gli occhiali devono essere pulit utilizzando acqua e sapone o la Soluzione di Pulizia per Lenti 3M™ Asciugare tamponando
con un panno morbido. Per le informazioni relative alla disinfezione, contattare 3M.

CONSERVAZIONE E TRASPORTO
Seguire scrupolosamente le indicazioni del produttore per la corretta conservazione del prodotto.

4~ Massima Umidita Relativa | Intervallo ditemperatura ¢ Data di produzione (mm/aaaa)
Vedere limballo per i dettagli
Sostituire il prodotto entro 5 anni dalla data di fabbricazione o immediatamente se danneggiato. Per il rasporto di questo
prodotto usare limballo originale. Conservare nellimballo or;ginale ¢ tenere lontano da abrasivi, solventi o vapori di solventi.
% Imballaggio non adatto al contatto conil cibo. [T\ Smaltire in conformita con le normative locali

MARCATURE

A- Marcatura Montatura

1 - Produttore (3M

2 - Numero dello Standard EN 166

3 - Resistenza Meccanica (S = Resistenza
Incrementata, F = Particelle ad alta velocita,

B - Marcatura Lenti

-Numero Codice Filtro (2 0 2C = Ultravioletti, 4 =
Infrarossi, 5 = Abbagliamento solare senza protezione
IR, 6 = Abbagliamento solare con protezione IR?_
Numero di gradazione (senza numero codice = fiftri

bassa energia dimpatto) Ber saldatura
4 - Progettato per i visi pils piccoli roduttore (3M)
- Classe Ottica

- Resistenza Meccanica (vedi marcatura montatura)

- %Eesi(s}t(e)nza al danno superficiale da parte di particolato
ne

- Resistenza all'appannamento (N)

~N owvihw N

APPROVAZIONI

Standard ed Approvazioni: Questi prodotti soddisfano i requisiti della EN 166:2001

L/eriﬁcalwe la (rjnarcatura dei prodotti per ulteriori informazioni sulla destinazione d'uso. Questi prodotti sono stati certificati in
ase al tipo da:

ECS GmBH - european Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen germany (Organismo Notificato numero

1883) INSPEC International Limited, 56 eslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Organismo Notificato

numero 0194) BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Organismo Notificato numero

0086) Certottica Scarl, Zona Industirale Vilanova, | - 32013 Longarone BL, ltaly EOrganismo Notificato numero 0530) Questi

prodotti sono marcati CE secondo i requisiti della Direttiva comunitaria 89/686/CEE o del Regolamento Europeo (E!

2016/425. La legislazione applicabile pud essere determinata prendendo visione del Certificato e della Dichiarazione di

Conformita scaricabile da www.3m.com/Eye/certs. Nome e indirizzo del Produttore 3M United Kingdom PLC, 3M Centre,

Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.

®

Gafas de Proteccion Ocular segin EN 166:2001
- mirar el Embalaje para ver las Referencias de Modelos
/\ Preste especial atencion a las advertencias.

/N ADVERTENCIA
Asegurese siempre de que el producto:
- Es adecuado para el trabajo.
- Se ajusta correctamente.
- Se lleva puesto durante toda la exposicion.
- Se cambia cuando es necesario.
Para reducir los riesgos asociados con los riesgos oculares que, de no evitarse, podrian provocar lesiones graves o la
muerte: - Inspeccione las gafas antes de cada uso. Reemplace inmediatamente si hay algun signo de dafio, incluidos las
lentes rayadas. En caso de duda, verifique con el fabricante.
Para saber los riesgos contra los cuales las gafas estén destinadas a proteger, consulte las marcas del producto.
Las gafas de seguridad pueden empaiarse en ciertos ambientes, si se produce el empafiamiento, pare cualquier actividad
u operacion. Cuando sea seguro hacerlo, salga del rea y pongase en contacto con el supervisor.
gnla %rem seleccion, formacion y mantenimiento son esenciales para obtener un rendimiento y nivel de eficacia optimos
el producto.
Utilice siempre ambas manos para ponerse y quitarse la proteccion ocular.
gsel%ﬂrgse de que las gafas se ajustan de manera segura, minimice los huecos con la cara y que no se descoloquen con
cilidad.
Nunca altere o modifique el producto.
No seguir las instrucciones de uso de estos productos de proteccion personal y/o no llevar la proteccion durante
todo e tiemJ)o de exposicion puede afectar a la salud del usuario y ocasionar una enfermedad grave o
incapacidad permanente.
Los materiales que pueden entrar en contacto con la piel del usuario pueden causar reacciones alérgicas a personas
susceptibles a dichos materiales.
Un protector ocular o facial frente a impactos de particulas a gran velocidad que se lleve sobre gafas graduadas puede
transmitir el impacto, creando de esa forma un riesgo para el usuario.
Cuando las lentes y la montura tienen diferente marcado en cuanto a resistencia mecanica a particulas a gran velocidad,
debe tomarse la clasificacion mas baja para el conjunto.
Sise requiere proteccion frente a temperaturas extremas, entonces el protector seleccionado debe estar marcado con la
letra T, inmediatamente después de la letra relativa al impacto, por ejemplo FT 6 BT.
Sila letra referente al impacto no va acompafiada de la letra T, entonces el protector ocular debe utiizarse frente a
impactos de particulas a gran velocidad a temgeratura ambiente.
Los repuestos y accesorios estan solo disponibles para ciertod modelos en los que se incluye una hoja con los detalles y
las instrucciones de ajuste.
Para un apropiado y correcto uso siga la legislacion local sobre proteccion, refiérase a la informacion proporcionada por el
fabricante o contacte con un experto en seguridad e higiene o con 3M.
Guarde todas las instrucciones de uso como futura referencia.
Bandas textiles de ajuste elasticos pueden contener Itex de caucho natural.

Otros componentes no estén fabricados, con ltex de caucho natural.

LIMPIEZAY DESINFECCION
Las gafas deben limpiarse usando jabon y agua o la Solucion de Limpieza de Lentes3M™. Seque con un pafio suave.
Para instrucciones de desinfeccion, contacte con 3M.

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

Siga las recomendaciones del fabricante para el almacenamiento.

4 Humedad relaivaméxima | Rango de temperatura
Ver empalﬂuetado para informacion ) o o
Deseche e groductold‘entro de los 5 afios posteriores a la fecha de fabricacion o inmediatamente si han sido dafiados.
Utiice el embalaje original para transportar el producto. Aimacene el producto en su embalaje original y alejado de
productos abrasivos, disolventes o vapores de disolventes.
= El empa%Jelado no es adecuado para el contacto con alimentos. [z Desechar conforme a la normativa local

] Fecha de fabricacion (mmyyyy)

B- Marcado de lente )

1- Cédigo de nimero de filtro (2, 2C 6 3 = Ultravioleta,
4 = Infrarrojo, 5 6 6 = Proteccion solar)

2- Nimero de tono (sin codigo de nimero de filtro = filtro

A- Marcado montura

1 - Fabricante (3M)

2-Numero de la Norma Europea EN 166
3 - Resistencia mecanica (S= Solidez

incrementada, F = Particulas a alta velocidad y de soldadura
_bajaenergia) 3-Fabricante(d™)
4 - Disefiado para talla pequefia de cabeza 4 - Clase Optica

5 - Resistencia Mecanica (ver el marcado de la montura
6 - Resistencia al rayado superficial por particulas finas (K)
7 - Resistencia al empafiamiento (NE

APROBACIONES

Normas y Aprobaciones: Estos productos cumplen con los rectjisistos de la Norma Europea EN 166:2001
Comganéebe el marcado del producto para mas informacion sobre sus usos y aplicaciones. Estos productos han sido
aprobados por:

CS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen GermanﬁOrg(anismo Notificado N° 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Wa‘ﬁ/’ Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Organismo Notificado N°
0194). BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowthill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Organismo Nofificado N° 0086).
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, Ital SO anismo Notificado N° 0530). Este producto es
conforme a los requisitos del marcado CE seguinla Directiva Europea 89/696/CEE o el Reglamento Europeo (EU)
2016/425. Para determinar la legislacion aplicable se puede revisar el Certificado o la Declaracion de Conformidad en
www.3m.com/Eyelcerts Nombre y direccion del Fabricante Legal. 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road,
Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.

IC)

Veiligheidsbrillen die voldoen aan EN 166:2001 - zie verpakking voor modelreferentie
/\ Speciale aandacht moet worden besteed aan de waarschuwingen.

N\ WAARSCHUWING
Zorg altid dat het complete product.
- Geschiktis voor de toepassing;
- Goed past;
- Gedragen wordt gedurende de volledige blootstellingstid;
- Vervangen wordt, indien nodig.
Om het risico van oogletse! te verminderen die, indien niet vermeden, kan leiden tot emstig letsel of de dood: - Inspecteer de
bril voér elk gebruik. Vervang onmiddellik ls er enig teken van schade is inclusief krassen op de lenzen. Neem in geval van
twijfel contact op met de fabrikant.
Voor de risico's waartegen de bril moet beschermen verwizen wij u naar de productmarkeringen.
Oogbescherming kan beslaan in sommige omgevingen; indien dit gebeurt, dient u de taak of operatie te stoppen. Verlaat
het gebied wanneer dit veilig is en neem contact op met uw leidinggevende.
De juiste selectie en training, en het juiste gebruik en onderhoud van dit product zijn van essentieel belang voor de
bescherming van de drager.
Gebruik altijd beide handen bij het op- en afzetten van de bril.
Zorg ervoor dat de bril goed past, de ruimte tusen het hoofd en bril zo klein mogelik is en niet gemakkelijk loskomt.
Verander of pas het product nooit aan.
Het niet naleven van alle instructies voor het gebruik van dit persoonlijke beschermingsmiddel en/of het niet
correct dragen van het volledige product gedurende de volledige blootstellingstijd kan een negatief effect hebben
op de gezondheid van de drager en kan leiden tot emstige levenshedreigende ziekte of permanente invaliditeit.

laterialen die in aanraking komen met de huid van de drager kunnen een allergische reactie veroorzaken bij personen die
hiervoor gevoelig zijn.
Wanneer de oogbescherming tegen 'rondvlieg:nde‘ deelties over uw eigen bril wordt gedragen, kan ditimpactenergie
veroorzaken, wat een gevaar voor de drager kan vormen.
Als de markeringen voor mechanische sterkte van het kader en die van de lens verschillen, dan is het laagste niveau van
toepassin%;/oor de volledige oogbescherming.
Wanneer bescherming bij extreme temperaturen vereist s, kies dan oogbescherming met de letter T direct na het impact
teken (bijvoorbeeld FT of BT).
Als de inslagletter niet gevolgd wordt door de letter T, dan mag de oogbeschermer uitsluitend gebruikt worden ter
bescherming tegen hoge snelheidsdeelties op kamertemperafuur. ) ] )
Reserveonderelen/accessoires zijn alleen beschikbaar voor bepaalde modellen, waarbij een afzonderik blad met details en
montage-instructies is inbegrepen.
Voor correct en geschikt gebruik, volg de lokale voorschriften, lees de volledige gebruiksaanwijzing of neem contact op met
een 3M vertegenwoordiger.
Lees alle instructies voor gebruik en bewaar ze voor toekomstige raadpleging.

Elastische hoofdbanden kunnen natuurlike latex bevatten.

Andere producten bevatten geen natuurlijke latex.

REINIGING EN DESINFECTIE

Brilen moeten worden gereinigd met zeep en water of 3M™ lensreinigingsmiddelen. Zachies droogkloppen met een
zachte doek of zakdoekje. Neem voor instructies over desinfectie contact op met 3M.

OPSLAG EN TRANSPORT
Volg de aanbeveling van de fabrikantvooropslag.

4 Maximale relatieve luchtvochtigheid | Bewaartemperatuur
Zie verpakking voor details
Gooi het product weg binnen 5 jaar te rekenen vanaf de productiedatum of onmiddelljk indien beschadigd. Gebruik altid de
on'?inele verpakking tiidens het transport. Bewaar dit product in de originele verpakking en uit de buurt van schuurmiddelen,
oplosmiddelen of aplosmiddeldampen. )

e VeCLpr?n}(king is niet geschikt voor contact met voeding. 1] Afvalverwerking overeenkomstig de plaatselije
voorschriften.

MARKERING

A- Kadermarkering

1 - Fabrikant (3M)

2-Nummer van de EN 166 standaard

3-Mechanische Sterkte (S = Verhoogde
Stevigheid, F = Hogesnelheidsdeelties, lage
energie impact)

4 - Ontworpen voor een smal gezicht

1 Productiedatum (mmij)

B - Lensmarkering

1 - Filtercodenummer (2 of 2C = Uttraviolet, 4 = Infrarood,
5= Zonlicht zonder Infrarood bescherming, 6 =
Zonlicht met Infrarood bescherming).

- Kleumummer (zonder codenummer = lasfilter)

- Fabrikant (3M)

- Optische Klasse ] )

- Mechanische sterkte (zie lensmarkering)

- Bestand tegen opperviaktebeschadiging door fijne
deelties (K

- Bestand tegen beslaan (N)

~ iR wrN

KEURINGEN

Norm en Keuringen: Deze producten voldoen aan de vereisten van EN 166:2001

Controleer de markeringen voor meer informatie over het beoogde gebruik. Deze producten zijn goedgekeurd door:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Duitsland (Keuringsinstantienummer1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Waﬁ/, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Keuringsinstantienummer
0194). BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Keuringsinstantienummer 0086).
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, Italié (Keuringsinstantienummer 0530 Deze producten
zijn CE gemarkeerd en voldoen aan de eisen van de Ricl tly]n 89/686/EEG en EuroFese Rege\%eving EU)2016/425. De
specifieke regelgeving kan worden bepaald door inzage in het certificaat en de conformiteitsverklaring beschikbaar op:
www.3m.com/Eyelcerts. Naam en adres van de fabrikant 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell,
RG12 8HT, UK, 08706080060.

€3

Skyddsglasdgon uppfyller kraven i EN 166:2001 - se forpackningen for specifikation av denna modell
/\Vamingsmeddelanden, dér sidana visas, ska uppmérksammas noga.

A\VARNING

Se fill att produkten &r:

- Avpassad for anvandningen;

- Korrekt fillpassad;

- Anvand under hela exponeringstiden;

- Utbytt vid behov.

For att minska riskerna fér dgonskador som, om de inte undviks, kan leda il aIIvarIi?a skador eller dodsfall: - Inspektera

Elasé jonen fore varje anvandning. Byt omedelbart om det finns tecken pa skada eller repade linser. Om du & oséker,
ontakta tilverkaren.

For de risker som glastgonen &r avsedda att skydda mot, hnvisas tll produktmérkning. o i
Ogonskyddet kan immaiigen i vissa miljoer. Om imma uppkommer sluta med arbetsuppgiften. Nar det &r sakert aviagsna

dig fran omradet och kontakta ansvarig.

Korrekt val, utbildning, anvandning samt relevant underhall &r nodvandigt for att produkten ska skydda anvéndaren.

Anvénd bada handema for att sétta f)a och ta av glasdgonen.

Se il att glasdgon sitter sakert, att glipoma mot huvudet &r minimala och att de inte kan tappas.

Férandra aldrig produkten.

Underlatelse att folja alla instruktioner vid anvandning av dessa personskyddsprodukter och/eller underlatelse att
béra produkten under hela exponeringstiden kan allvarligt skada anvéndarens hélsa och leda till allvarlig eller
livshotande sjukdom eller permanenta skador.

Material som kommer i kontakt med huden kan orsaka allergiska reaktioner hos kénsli?a personer. o
Skyddsglasdgon som skyddar mot hdghastighetspartiklar och som bérs dver slipade glasdgon, kan dverfora slag och pa sa

saftinnebéra en fara for anvandaren. i . . .

Om bégen och linsen inte har samma Klassificering vad galler slagtalighet, sa ska skyddet klassificeras enligt den légsta kiassen.
Om skydd krévs vid extrema temtperaturer, vélj dé skyddsglasdgon med ett T efter sla(?talighetsman(nin%en tex. FT eller BT.

Om slagtalighetsbokstaven inte oljs av bokstaven T far gonskyddet endast anvandas mot hoghastighetspartiklar vid

rumstemperatur.

Reservdelar / tilbehdr ar endast tilgangliga for vissa modeller dér ett separat blad med detaljer och monteringsanvisningar

finns med.

Fér lmplighet och korrekt anvéindning fdlj de lokala foreskrifter som finns. Kontrollera medfdijande instruktioner eller
kontakta sakerhetsansvarig eller 3M.

Lés igenom hela bruksanvisningen och spara for framtida behov.

@Elastiska huvudband kan innehalla latex.

Inga andra produkter innehaller latex.

RENGORING OCH DESINFEKTION

Glasbgonen ska rengdras med tval och vatten eller 3M™ linstvétt. Torka torrt med en mjuk trasa. For disinfektion kontakta 3M.

FORVARING OCH TRANSPORT

Folj tilverkarens rekommendationer for lagring.

4 Maximalarelativafuktighet | Lagringstemperatur
Se forpackningen for detaljer
Kassera produkten 5 ar efter tilverkningsdatum eller direkt om den blir skadad. Anvénd originalférpackningen vid transport
av denna produkt. Forvara i originalférpackning och se fill att den inte kommer i kontakt med slipmedel och I8sningsmedel
eller angor frén dessa. .

) Forpackningen ska inte anvandas til forvaring av mat. [[E Kasseras i enlighet med lokala bestimmelser.

MARKNING

A-Markning av bagar

1 - Tilverkare (3M)

2 - EN-standard nummer SS-EN 166

4 Tilverkningsdatum (mm/&aa)

B - Linsmérknin:
1 - Filterkod (2 eller 2C = ultraviolett, 4 = infrardtt,
5 = soffiiter utan IR skydd, 6 = soffiter med IR skydd)

3- Slagtalighet (S= okad talighet (6 mm stalkulai 2 - Férgton (utan kodnummer = svetsfilter)
12ms), F = partiklar med lag anslagsenergi (6 3- Tillverkare (3M)
mm stalkula 145 m/s)) 4 - Optisk klass
4 - Bage for litet huvud 5- Slaqtéliﬁhet (se bagmarkning)
6 - reptalighet mot fina partiklar?K)
7-imskydd (N)

GODKANNANDEN

Standarder och godkannanden: Dessa produkter moter kraven i SS- EN 166:2001

Kpmmllerz;\j produktmérkningen for mer information om avsett anvandningsomrade. Dessa produkter &r typgodkénda av
nagon av dessa:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Anmélt organ 1883), INSPEC
International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Anmélt organ 0194), BS, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK [()Anmélt organ 0086), Certottica Scarl, Zona Industriale
Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italy (Anmélt organ 0530). Dessa produkter &r CE mérkta enligt kraven i direkfivet
89/686/EEC eller EU-forordningen 2016/425. Det regelverk som produkterna uppfyller kan hittas | CE-certifikatet eller
Declaration of Conformity pawww.3m.com/Eye/certs. Namn och adress pa juridisk tillverkare 3M United Kingdom PLC, 3M
Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.

Sikkerhedsbriller i overensstemmelse med EN 166:2001 - se emballage for modelnavn
A\Var szrlig opmarksom pa angivne advarsler.

/N ADVARSEL

Sorg altid for at produktet:

- Eregnet til anvendelsen;

- Erkorrekt tilpasset;

- Beeres under hele eksponeringstiden;

- Udskiftes om nadvenaigt.

Inspicer gjenvaemet far hvert brug for at reducere risikoen for gjenskader. Udskift gjeblikkeligt ved tegn pa skader eller

ridsed linser. Kontakt 3M i tvivistffzelde.

Se maerkning pa gjenvaemet for beregnet brug og beskyttelse.

@ienvaern kan under visse omstaendigheder dugge; stop med arbejdet eller processen, hvis der dannes dug. Forlad

arbejdsomradet og tilkald neermeste leder eller den arbejdsmiljgansvariige.

gor[(ekt ugvaelgelse, uddannelse, anvendelse og passende vediigeholdelse, er afgerende for, at produktet hjselper med at
eskytte brugeren.

Brug altid begge haender nér briller tages af og pa.

Veer sikker pa at gjenveemet er korrekt tipasset, ikke sidder lost og uden abninger.

Produktet ma ikke aendres eller modificeres.

Huis ikke alle instrukser folges ogleller produktet ikke baeres hele tiden under arbejdets udferelse kan det medfare
alvorlig eller livstruende sygdom eller permanent uarbejdsdygtighed. )

Mat der kemmer i ko led beererens huetkar medfare-aflergiske-feaktionerhes-falsommer personer.—  ——
@ienvaern mod hajhastighedspartikler der baeres udenpa standard korrektionsbriller kan overfare anslagsenergi og udszstte
beereren for farer.

Hvis ramme- og linsemaerkning for mekanisk sIYrke varierer er laveste niveau geeldende for gjenbeskyttelsen.

Til brug ved haje temperaturer veelges beskyttelsesbriller med bogstav "T" efter anslagsbogstavet f.eks. T eller BT.

Huis stadangivelsesbogstavet ikke efterfalges af bogstavet "T", ma gjenvaemet kun bruges ved hgjhastighedspartiler ved
rumtemperatur.

Reservedele og tibeher er kun til?aenge\ig nar det fremgar af saerskilt instruktion il visse modeller.

For egnethed og korrekt brug skal lokale regler falges refererende til vedlagte information ellers kontakt arbejdsmiljgans-

varlig eller 3V repreesentant. o

Lees alle instruktioner far brug og gem til fremtiaig reference.

Elastiske tekstil hovedband kan indeholde Latex.

Andre produkter indeholder ikke Latex.

RENG@RING OG DESINFICERING

@jenveern skal rengares med en mild saebeoplasning eller 3M™ renseseservietter til gjenveern. Duppes ter med en blgd
klud eller serviet. Kontakt 3M hvis gjenveernet anskes desinficeret.

OPBEVARING OG TRANSPORT

Folg fabrikantens anbefalinger for opbevaring.

4 Maksimal relativ fugtighed | Opbevaringstemperatur
Se detaljer pa pakningen o ) ) B
Kasser produkiet inden 5 &r fra fabrikationsdato eller straks hvis det er beskadiget. Brug den originale emballa?e ved
}]ransrport af produktet. Opbevar i original emballage og hold vaek fra slibemidler, organiske oplasningsmidler eller dampe

el

raf.
o Emballagen er ikke egnet f fodevarer. [0 Bortskaf i henhold fillokale bestemmelser.

MARKNING
A-Rammemarkning
1 - Producent (3M)
2-nummeret é)é standarden EN 166
3 - Mekanisk Styrke (S=@iget Robusthed,
F= Hﬂjhasti?hedspamkler, anslag med lav energi)
4 - Beregnet il lile hovedstarrelse

| Fabrikationsdato (mm/a&aa)

B - Linsemaerknin,
1 - Filter kodenummer (2 eller 2C = Uttraviolet,
4 =Infrared (IRR, 5= Soffilter u. IR-beskyttelse,
6 = Soffilter m. IR-beskyttelse)
2 - Nuancenummer (uden nummer = svejsefitter)
3- Producent (3M)
4 - Optisk Klasse
5 - Mekanisk styrke (se rammemgerkning)
6 - Modstandsdygtig ovefor overfiadeskade som falge af
fine partikler (K)
7- Antidug (N)
GODKENDELSER
Standard o Eodkendelse: Disse produkter lever op til kravene i EN 166:2001
Check produkimeerkning for yderligere information om pétenkt brug. Disse produkter er godkendt af en af falgende:
ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (bemyndiget organ nr. 1883).
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Wegﬁ/, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (bemyndiget organ nr.
0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhil, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (bem%ndlget organ nr. 0086%. Certottica
Scarl, Zona Industriale Vilanova, I-32013 Longarone BL, Italy (bemyndiget organ r. 0530). Produkiet er CE-certificeret f.
EU-direktiv 89/686/EEC eller EU-forordning 2016/425. Den relevante regulering fremgar af CE-certiikat eller
overensstemmelseserkleering (DoC) pa www.3m.com/Eyelcerts. Navn og adresse pa juridisk producent 3M United
Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK; 08706080060.

Vemebriller godkjent i henhold til EN 166:2001 - se forpakning for modellreferanse
\Var spesielt oppmerksom pé advarsler hvor disse forekommer.

/\NADVARSEL

Veer alltid sikker pa at produktet:

- er egnet for oppgaven

-er riklig tilpasset

- blir brukt | hele eksponeringstiden

- blir byttet ut nar det er nadvendig

For & redusere farene ved ayeskader hvis de ikke unngés. Ulykke kan fore fl alvoriig skade eller dadsfall. - Kontroller
vemebrillen far hver gangs bruk. Erstatt brillen umiddebart hvis det er tegn til skade inkludert riper pa linsene. Hvis du er i vil
erstatt brillen, kontakt Vemeleder eller produseten.

Se merkingen pa produktet for angitt beskyttelse. . Lo Lo

Briler og visir kan dugge i enkelte omgjvelser. Hvis det oppstér dugg mé arbeidet stanses. Foriat omrédet sa snart det er
sikkert a gjgre dette, og komtakt vemeleder for veilednin?‘

Riktig valg av type produkt og rening i bruk og vedlikenold er hieltngdvendi for at produktet skal beskytie brukeren.

Bruk allid begge hender for a sette pa, og ta av vemebriller

Pass pa at vemebrillen er godt tipasset, sitter uten apninger mot ansiktet og at den sitter sikkert pa plass.

Ikke endre eller modifiser produket.

Ved ikke a folge alle instruksjoner og advarsler ved bruk av dette produktet, oqleller ved ikke & bruke produktet
under hele eksponeringstiden, vil det kunne medfare helseskade, fore til alvorlig eller livstruende sykdom, eller
kroniske lidelser.

Materialer som kan komme i kontakt med huden kan gi allergiske reaksH'lonerﬂI spesielt falsomme personer.
Gyebeslf_ztlelse mot hayhastighetspartikler brukt over vanlige optiske briller vil kunne skade brukeren ved at energi overfires.
Hvis merkingen for mekanisk styrke pa glasset og rammen er forskjellig, er det laveste Klassifisering som gjelder.

Hvis det er krav om beskyttelse i utvidet temperaturomrade, mé vemebrillen vaere merket med bokstaven T etter bokstaven
for mekanisk styrke, f.eks. FT eller BT.

Hvis bokstaven for type slag ikke er fulgt av bokstaven T, skal ayebeskyttelsen kun benyttes mot partikler med hey hastighet
i romtemperatur,

Reservedﬁlezj  filbeher er kun tilgjengelig for enkette modeller, og da er et separat ark med detalier og monteringsinstruks-
joner er inkludert.

JFor riktig og sikker bruk, falg lokale bestemmelser, se vedlagt informasjon eller kontakt vemeleder/3M avd. Vemeprodukter.
Ta vare pa alle instruksjoner for senere referanse.

€= Elastiske hodestropper kan inneholde naturlig gummilateks.

Andre produkter inneholder ikke naturiig gummilateks.

RENGJARING

Vernebriller kan rengjeres med sape og vann, eller 3M™ linsekluter. Terk forsiktig av med en myk kiut. For informasjon om
disinfeksjon - kontakt 3M.

LAGRING OG TRANSPORT

Folg leveranderens anbefalinger for lagring av produktet.

4 Maksimal relativ luftiuktighet 1 Temperaturomrade
Se forpakning for ytterligere informasjon
Kast produktet hvis det blir skadet eller etter 5 ar fra produksjonsdato. Vi anbefaler & bruke originalforpakning ved transport.
Lagre produktene i original forpakning uten pavirkning av slipemidler, lasemidler eller lgsemiddeldamper.

(%0 Forpakning er ikke egnet for kontakt med matvarer. [T/ Avhendes i samsvar med nasjonaleflokale regler

MERKING PA UTSTYRET
A- Rammemerking

1 - Produsent (3M)

2- Europeisk standard EN 166

3 - Mekanisk styrke (S= okt robusthet, F =
hoyhastighetspartikler, lav energieA

4 - Utviklet for mindre hodesterrelse

4 Produksjonsdato (mmiyyyy)

B- Linsemerking

1 - Skalanummer (2 eller 2C = Uttraviolett, 4 = Infrared,
5= Solblending uten IR beskyttelse,
6 = Solblending med IR beskyttelse)

-DIN nummer (uten skalanummer = sveiseglass)

- Produsent (3M)

- Optisk klasse

- Mekanisk styrke (se merking pa brilerammen)

- Motstand mot overflateskade fra sma partikler (K)

- Motstand mot dugging (N)

~o i~ wN

GODKJENNINGER

Standard og godkjenning: Disse produktene er %(odkjent i henhold til EN 166:2001

Se merkinglpa roduktet for informasjon om bruksomrade. Disse produktene er godkjent av enten:

ECS GmbH - uroFean Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt
nr.1883), INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Akkreditert
Sertifiseringsinstitutt nr. 0194), BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Akkreditert
Sertifiseringsinstitutt nr. 0086), Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltaly (Akkreditert
Sertifiseringsinstitutt nr. 0530). Disse produktene er CE merket i henhold til kravene i Direktivet 89/686/EEC eller Europeisk
Regulering (EUE) 2016/425. Aktuell Iovgivnin? er oppfarti Sertfikatet og Samsvarserkleeringen som finnes pa
Waﬂ%ﬁ% 6)6%/88%3. Navn og adresse til produsent. 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12

@&

EN 166:2001 mukaiset suojalasit -Katso tuotenumero pakkauksesta
/\Kiinnit3 erityistd huomiota symbolilla merkittyinin varoituksiin.

/N\VAROITUS

Varmista aina, ettd tuote
- soveltuu kyseiseen tydtehtavaan

—sovellettava sadnndstd imenee sertifikaatista seka Vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta (Do —
www.3m.oom/E¥e/certs Valmistajan nimi ja osoite 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

- asetetaan okein

- on kdytdssa koko tyjakson ajan

- vaihdetaan tarvittaessa uuteen.

Vahentaksesi simiin kohdistuvien, vakavaan loukkantumiseen tai kuolemaan johtavien tapaturmien riskia; -Tarkista suojain

ennen jokaista kayttokertaa. Korvaa valittomésti uudella tuotteella, mikali toteat murtumia tai naamuuntumisia linsseissa.

Epavarmassa filanteessa, ole yhteydessa valmistajan edustajaan.

Varmista suojaimen merkinndisté mita riskeja vastaan suojain on tarkoitettu.

Suojalasit saattavat huurtua tietyissa olosuhteissa; keskeyté tydskentely, jos huurtumista imenee. Poistu alueelta kun se on

turvallistaja ofa yhtezs esimieheesi.

Oikea valinta, kayttokoulutus, kayttd ja asianmukainen kunnossapito on vélttamétonta kayttéjan suojauksen kannalta.

Ota suojalasit aina kaksin kasin pois kasvoita.

Vamista, etté suojalasit asettuvat fiiviisti kasvoille ja pysyvét hyvin paikoillaan.

Al koskaan muuta tuotetta.

Naiden henkildsuojaimien ohjeiden vastainen kéyttd jaltai suojaimen kéytdn keskeyttiminen altistuksen aikana voi

olla haitallista kéyttajan terveydelle, Fohtaa pysyvaén sairastumiseen tai ruumiinvammaan, .

Kayttae’an ihon kanssa kosketuksissa olevat materiaalit saattavat aiheuttaa allergisen reaktion herkkaihoisille henkiille.

Suurella nopeudella lentévilté hiukkasilta suojaavat siménsucjaimet voivat tavallisten simélasien paéllé kéytettaessd valittad

iskuja ja aiheuttaa siten riskin kéyttajalle.

ﬂgs ipslsien mekaanisen lujuuden merkinté eroaa kehyksen merkinndsté, pienempi merkinté méaéréa koko tuotteen
ayttoalueen.

Vaadittaessa suojausta dérilampdtiloissa tulee valita silmiensuojaimet, joissa on kirjain T iskunkestavyyden merkinnén

jalkeen, esim. FT tai BT.

Jos T-kirjaimen peréssa ei ole iskusuojausmerkintdd, siimésuojainta voidaan kayttdé nopeita hiukkasia vastaan vain

huoneenldmmassé.

Varaosialtarvikkeita on saatavana ainoastaan eraisiin malleihin jolloin erilinen sovitusohje yksityiskohtineen on liitteena.

Noudata kaikkia paikallisia vaatimuksia seka tydsuojeluasiantuntijan/3M:n edustajan antamia titoja suojaimen

soveltuvuudesta ja olkeasta kéytostd

Séasta kaikki kaytioohjeet tulevaa kayttoa varten.

€= Joustavat tekstilipéénauhat saaftavat siséitéé luonnonkumilateksia.

Muut tuotteet eivat siséllé luonnonkumilateksia.

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Suojalasit tulisi puhdistaa miedolla saippuavesiiuoksella tai3M™Linssinpuhdistusliuoksella. Kuivaa varoen pehmedlié
kangas- tai paperiiinalla. Desinfektio-ohjeista kysy lisétietoa Suomen 3M Oy tuoteasiantuntijalta.

SAILYTYS ja KULJETUS

Noudata valmistajan antamia varastointisuosituksia.
4 Varastotilan suurin suhteellinen kosteus | Varastoilan lampdtila-alue
Katso tarkemmat tiedot pakkauksesta o L
Suoiain on hévitettdva 5 vuoden kuluessa valmistuspéivésta tai heti, jos se vaurioituu. Tuote on kulietettava alkuperaisessa
pakkauksessaan. Séilyté alkuperaispakkauksessa ja pidd erossa hankaavista aineista, liuottimista tai liuotinhdyryista.

=0 Pakkaus ei sovellu kontaktiin efintarvikkeiden kanssa.

MERKINNAT

A- Kehyksen merkinta

1-Valmistaja (3M)

2- Standardin numero EN 166

3 - Mekaaninen lujuus éS= liséity lujuus,

4 Valmistuspaivamaara (kkivww)

[mm Havitettavé paikallisten mééréysten mukaisesti.

B - Linssien merkinta

1 - Suodattimen koodinumero (2 tai 2C = ultravioletti,
4=infrapuna, 5 = Auringon héikéisy iiman
infrapunasuojaa, 6 = auringon héikaisy

F = suurella nopeudella lentavat hiukkaset, infrapunasuojalla)
pienen energian iskut) o - Tummuusaste (iman koodinumeroa = hitsaussuodin)
4 - suunniteltu sopimaan pienikokoiseen paahan - Valmistaja (3M)
- Optinen luokka

- Mekaaninen lujuus (Katso merkinté kehyksessé)
- Naarmuuntumista estavé pinnoite (K)
- Huurtumista estéva pinnoite (N)

~No TR W

HYVAKSYNNAT

Standardi ja hyvéaksyntd: Namé suojaimet tayttévét standardin EN 166:2001 vaatimukset.

Tarkasta tarkortettua kéytté koskevat lisétiedot tuotemerkinndistd. Némé tuotieet on tyyppihyvéksynyt joko:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Iimoitefu Laitos 1883). INSPEC
International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Iimoitettu Laitos 0194?. BS|, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Imoitettu Laitos 0086%. ertottica Scarl, Zona Industriale
Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Iimoitettu Laitos 0530). Néiden tuotteiden CE-merkinté osoittaa niiden vastaavan
joko Yhteison Direktiivia 89/686/EEC tai Eurooppalaista Asetusta (EU) 2016/425. Kulloinkin tuotteiden merkinndissé

C) verkko-nsoitteessa_

UK; 0870608001

®

Ory%gisbﬂnaéurfyrir augu sem samregmist EN 166:2001 -~ upplysingar um gerdartilvisun eru & umbdunum
A\ Veitio viéxémnaryiglrlysingum sérstaka athygli par sem i paer er visad.

/AVIDVORUN
Gangid avallt ir skugga um ad varan  heild sinni:
— henti notkun hverju sinni,
—passi vel,
- sé notud allan vahrifatimann, og
—sé endurnyjud eftir porfum.
Til a draga Ur heetiu & augnskada sem, ef ekkert er ad gert, getur valdio alvarlegum meidslum eda dauda: - Skodio
orygoglsgleraugun fyrir hverja notkun. Skiptid peim tafartaust Ut ef einhver merki um skemmdir finnast, p.m.t. rispur & gleri.
Leitid rada hja framleidandanum ef vafi leikur .
Upplysingar um &haettuna sem dryggisgleraugun eiga ad vernda fgegn mé finna f vorumerkingum.
Moda getur myndast & dryggisgleraugunum i titeknu umhverf. Ef moda myndast skal stodva verkid eda adgerina. Yfirgefa
skal svaedid, pegar Eaé er oruggt, og hafa samband vid yfirmann.
Rétt val, b;élfun, notkun og videigandi vidhald eru allt naudsynlegir basttir til ad varan geti varid notandann fyrir hsttu.
Notid alltaf badar hendur til ad sefja érhqgisgleraugun uﬁp eda taka pau nidur.
Tryggié a0 Gryggisgleraugun passi vel, liggi vel upp vid hofudio og ad pau losni ekki audveldlega.
Gerid aldrei breyﬁn?ar & vorunni.
Ef 6llum notkunarleidbeiningum pessara personuhlifa er ekki fyl?t ofgleéa ef personuhlifamnar eru ekki notadar rétt
i heild sinni allan vahrifatimann getur bad haft skadleg ahrif 4 heilsufar notandans og leitt til alvarlegra eda
lifshattulegra sjukdéma eda varanlegrar fotlunar.
Efni sem komast i snertingu vid hud notandans geeti valdié ofnaemi hja nemum einstaklingum.
Ef 6r¥(ggis leraugu sem verja gegn 6gnum & miklum hrada eru notud yfir venjulegum gleraugum kunna venjulegu gleraugun
ad taka vid og leida &fram hdg%?rku sem skapar notandanum heeftu.
Elf merkingar um vélraenan styrk & umgjérum og glerjum eru mismunandi er lzegra gildio pad sem & vid um baedi

leraugun.

jar tryggja barf vemd vid mjdg hatt hitastig skal velja 6ryggisgleraugu sem merkt eru bokstafnum T strax & eftir

bokstafnum sem taknar héggorku, p.e. FT ega BT.
Ef bokstafurinn T kemur ekki strax a eftir bokstafnum sem téknar hdggorku skal adeins nota hlifdargleraugun gegn dgnum &
miklum hrada vid stofuhita.
Varahlutir / aukahlutir eru adeins tiiteekir fyrir titeknar gerdir bar sem sérstakt blad med upplysingum og uppsetningarleidbe-
iningum fylgir meg.
Til ad varan henti og sé notud rétt skal fyl% stadbundnum reglugerdum, fara eftir &llum upplysingum sem med henni fylgja
eda hafa samband vid ryggissérfraeding/fulltria 3M.
Lesid allar leidbeiningar um notkun og geymid il notkunar sidar meir.
€= Teygjanlegu tauennisbondin kunna ad innihalda néttirulegt gmmilatex.

Adrar vérur innihalda ekki ihjuti sem gerdir eru U néttdrulequ gmmilatexi.

HREINSUN OG SOTTHREINSUN

Ory giﬁlerau u etti ad hreinsa med pvi ad nota sapu og vatn eda 3™ hreinsivikva. berrid med mjtkum kit eda
breé)u u. Hafid samband vid 3M til ad fa leidbeiningar um sotthreinsun.

GEYMSLA OG FLUTNINGUR
Fylgié radleggingum framleidanda um geymslu.
4 Hamarksrakastg | Hitasvio ] Framleidsludagur (mm/aaéa)

Sja nénar & umbtdum

argid vorunni innan 5 ara fra framleidsludegi eda tafaraust ef hin er skemmd. Vid flutninga & vérunni skal nota
Iupp.rufr;]alegu umbUdimar. Geymid  upprunalegum umbtdum og haldid fiarri svarfefnum, leysiefium eda gufu fra
leysiefnum.

32% Umbudimar henta ekki fyrir voru sem er &efiud fil neyslu.

MERKINGAR

A-Merking & umgjord

1 - Framleidandi (3M)

2—Nimer stadalsins EN 166

3 - Vélraenn styrkur (S = aukinn styrkur, F = agnir &

0.

[0 Fargid | samreemi vid stadbundnar reglugerdir,

B - Merkingar & glezrjum

1~ Nmer siukdda (2 eda 2C = ttfiolublétt ljos,

4 =innrauttljés, 5 = glampavom &n vemdar gegn
innraudu :jési, 6 = glampavom med vernd gegn

miklum hrada, hogg iti6) innraudu {j6si)
4 —Hanna fyrir [itid hofud 2- NUmerskygdgin%ﬁr (én kodanumers = logsudusia)
3—Framleidandi (3M)

4 - Sjonglerjafiokkur
5V

‘7 . élreenn styrkur (sj merkingu & umgjérd)

~ 6~ Vibnam gegn skemmdum a yfibordi af voldum finnaagna —

7-Méduvom

VIDURKENNINGAR

Stadlar og vidurkenningar. Pessar vérur uppfylla krdfur i ryggisstadlinum EN 166:2001 )

Skoé?hmer;kmgar avorunni il ad fa frekan upplysingar um fyrihugada notkun. bessar vrur eru gerdarvidurkenndar af

annadhvort

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, byskalandi (ﬁlkrnntur adili nr. 1883)

INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Wa?/, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Bretlandi (tilkynntur adili nr.

0194). BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowthil, Mitton Keynes, MK5 8PP, Bretlandi (tilkynntur adili nr. 0086). Certottica

Scarl, Zona Industriale Villanova, I-32013 Longarone BL, ltaliu (tilkynntur adili nr. 0530%. bessar vorur eru CE merkiar fil bess

ad standast krofur tiiskipunar 89/686/EBE eda Evrdpureglugerdar (ESB) 2016/425. Viokomandi reglugerd mé skoda med

F(vi ad fara yfir vottord og samraemisyfirtysingu & www.3m.com/Eye/certs. Nafn og heimilisfang framleidanda 3M United
ingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, Bretland, 08706080060.

Oculos de Protecgdo de acordo com a norma EN 166:2001 - consulte a embalagem para a Referéncia do Modelo
/\ Preste especial atengéo as adverténcias.

AAVISO

Assegure-se sempre que o produto é:

-0 indicado para o frabalho;

- se ajusta correctamente;

- utilizado durante todo o tempo de exposicéo;

- substituido sempre que necessario.

Para reduzir os riscos associados a riscos oculares que, se ndo forem evitados, podem resultar em ferimentos graves ou
morte: - Inspecione os éculos antes de cada uso. Substitua imediatamente se houver algum sinal de dano, incluindo lentes
com riscos. Em caso de dlvida, consulte o fabricante.

Para os riscos contra os quais 0s dculos se destinam a proteger, consulte as marcagdes do produto.

Os 6culos podem embaciar em determinados ambientes; em caso de embaciamento, interrompa a tarefa ou operagéo em
curso. Quando for seguro fazé-lo, saia da drea e contacte 0 seu supervisor.

Uma selecg@o apropriada, formag&o, uso e manutencéo adequados, s&o essenciais para que o produto confira a protecgéo
esperada ao utiizador.

Utlizar sempre as duas méos para pdr e tirar os 6culos de protecgao.

Assegure-se que os 6culos se ajustam corretamente, reduzindo espagos e que néo se deslocam facimente.

Nunca altere ou modifique este produto.

Caso néo siga todas as instrugdes de uso deste equipamento de protegao pessoal elou ndo selecionar e utilizar
os protetores auditivos adequadamente durante a exposicéo ao ruido, pode resultar em efeitos adversos para a
sallde, incluindo incapacidade permanente, doenca grave ou potencialmente mortal.

Os materiais que entrem em contacto com a pele do utilizador, poderéo causar reacgdes alérgicas a individuos mais
susceptiveis.

Proteg;éo ocular contra particulas a alta velocidade, usada por cima de 6culos oftélmicos, podem transmitir a energia do
impacto, criando um risco para o utiizador.

Se amarcagéo das armagdes e da lente diferirem relativamente a resisténcia mecénica, deverd levar-se em conta o valor
mais baixo para o total do equipamento de protecgao ocular.

Se for necessaria proteccao a temperaturas extremas, seleccionar protecgo ocular com a letra T imediatamente apés a
letra de impacto, ex.. FT ou BT.

Se aletra de impacto ndo for seguida pela lefra T, os 6culos de proteco devem ser utilizados apenas contra particulas em
alta velocidade, a temperatura ambiente.

Pegas de substiuigdo / acessdrios estéo disponiveis apenas para determinados modelos, para os quais se inclui uma folha
separada com defalhes e instrugdes de montagem.

Para uma uilizacdo préFn'a e adequada, siga os regulamentos locais, tome nota de toda a informagao fomecida ou
contacte um profissional de Seguranga ou um Representante 3M.

Leia todas as instrugdes de utilizacéo e guarde-as para referéncia futura.

@ Banda de cabega elastica pode conter latex de borracha natural.

Outros produtos néo contém latex de borracha natural.

LIMPEZA E DESINFECCAO

Os éeulos devem ser limpos com sab&o e dgua ou com a solugéo de limpeza de lentes da 3M™. Seque com um pano de
tecido macio. Para instruges de desinfeccéo, por favor entre em contacto com a 3M.

ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

Para armazenamento siga as instruges do fabricante.
4 Humidade relativamaxima |  Limites de temperatura ! Data de fabrico (mm/aaaa)

Ver embalagem para mais detalhes
Rejeite 0 produto apds 5 anos a partir da data de fabrico ou caso 0 mesmo se danifique. Quando transportar o produto, use
a embalagem original do mesmo. Armazene na embalagem original e mantenha longe de abrasivos, solventes ou vapores
organicos.

% Embalagem néo adequada para contacto com alimentos.

MARCAGAO

A-Marcagao das Armagoes

1 - Fabricante (3M)

2-Nimero da Norma EN 166

3 - Resisténcia Mecénica §S= Solidez Reforcada,
F = Particulas a elevada velocidade, impacto de
baixa energia)

4 - Desenhado para cabegas pequenas

Elimine de acordo com os regulamentos locais

B - Marcagao das Lentes

- Ndmero do cadigo do Filtro (2 ou 2C = Ultravioleta,
4 =Infravermelho, 5 = Luz Solar sem protegdo IR,
6= Luz Solar com protecéo IR)

Nmero do tom (sem nimero de cddigo = filtro de
soldadura)

- Fabricante (3M)

- Classe Optica

- Resisténcia Mecénica (ver marcagao nas armacdes )
- Resisténcia a danos provocados por particulas finas
- Resisténcia a0 embaciamento

—~ouihw N

APROVAGOES

Normas e Aprovagdes: Estes produtos cumprem os requisitos da norma EN 166:2001

Verifique a marcagéo do produto para informacéo adicional relativa o uso previsto. Estes produtos séo aprovados por:
ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Organismo Notificado nimero
1883) INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Organismo
Notificado nimero 01 94;. BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Organismo
Notificado nimero 0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Vilanova, |- 32013 Longarone BL, Italy (Organismo Notificado
numero 0530). Estes produtos tém marcacéo CE de acordo com os requisitos da Diretiva 89/686/CEE ou de acordo com o
Regulamento Europeu (EU) 2016/425. A legislacéo aplicavel pode ser determinada através da revisdo do Certificado e da
Declaracéo de Conformidade em: www.3m.com/Eye/certs. Nome e morada do Fabricante 3M Espafia, S.L., Suc. em
Portugal, Edificio Office Oriente, Rua do Mar da China, N°3 - Piso 3A, 1990-138 Lisboa.

Tuahid Aagakeiag Trou aviarrokpivovral o EN 166:2001 - avarpére amnv Zuokeuaoia yia avagopd poviéAou
/\IBiaitepn mpoooyr mpémel va SoBel oTa oRaTA KIVBUVOU 6TTOU QVAGEPOVTA.

/\TPOEIAOMOIHEH
Na eioTe mavra aiyoupol 6ti To TIpaiov:
- Eivan karaiMnAo yia T xprion Tou 1o xpeléearte.
- Exer epappooe owatd.
- Gopiéran kaB'oAn T dicipkeial T éxBeang.
- AvtikaBioTaran 6Tav eival amrapaimnto.
[ var PeIiaeTe Toug KIvBUvoug Trou ayeTiCovTal e Toug KIVBUVOUG Twv Haitv,01 oTroiol, av Oev amogeuyBoly, Ba
pmmopoUsaV v TIPOKAEGOUV col\iupé Tpaupamopd 1 Bavaro: - EmBewpraTe Ta yuakic mpiv ammo kaBe xprian. Av UTrapye!
kémoio anudd! BAGRNG, oupmEPIAUBAVOREVLYY TwV YPCT(OUVIGEVLIV QOKWY, CVTIKATAOTAGTE CEWG, 2€ TIEPITTTWOT
apoiBoNiag, GUUBOUAEUTETE TOV KOTAOKEUOTH.
' 70U KIVBGVOUG Evavi Twv oTToiwv Tat YUaIG TTpoopiGovTal val TIpoaTaredaouy, avagepBEfTe OTIG OMUAVGEIG Tou
TIPOIOVTOG,
Ta vua)ué TIpoaTaoiag ummopef v BapTivouv ot opiopéval TepIBaMovTa, EGv GUBE KATI TET0I0, Val GTOHATAGETE T0 £py0
1™ Aermoupyia oag, Byeite amo mv Trepioy} épOTOV QTG HTIOPEITE VOl TO KAVETE HE AOQAAEIDl KOl ETTIKOIVLVATE e TOV
TIPOIOTAEVO OTIG,
H owan emhoyn, exraideuan, xpran kai guvirpnan eivar amapaima waTe 1o Tpoidv va TTpoaTarelel Tov avBpuwio Tou
70 GOPGEL. .
Xpnaiporolgite TavTa ka Ta dU0 yépia oag yia va popéaere Kai va Byahete Ta yuahid.
BefowBeire o1 1o yualia TapIouv He ag@aeia, EAAXITTOTIOIOUV TaKEVE 0T KEQAN! Kall Bev mrooTiivIat edkoAa.
Moté pnv GMf'XéETE 1) TPOTTOTIOIEITE TO TIOIGV.
Edv 5ev mpnBodv 6Aeg o1 0Bnyieg yia T XpA0T QUTGV TwV TPOIGVTWY aTORIKAG TPooTaidaS ffkal £Gv Bev
popebei owaTd T0 nAKﬂfsg TIPOIOV o€ OAN T Biapkeia T ékesz%g JTTOpEi VOl ETTNPEDTE] apvnTIKG 1) UyEia Tou
*pnarn, 1 katt v TpokAnBei ooBop A arreIAnTIKA yia Tnglwr'] QOBEVEIX A HOVIN avaTmpid.

a L;é\g(d TIOU EpxovTal OE ETTagr] He T0 BEppa Tou xpria Ba pmopodaay va Tipokaheaouv akepyiki aviidpaan oTa
€uaioBnra dmopia.
Tuaid TpoaTaoiag amo owparidial pe uynA TaxmTal TTou PopiodvIal TAvw a6 Tal TuTrTToIngEva ogBaruoAoyIKd
Eua)ud, Hmmopolv vat peraiBacouy Ty evepyela TG TIpOOKPOUATIG Kall va aToTEAETouV KivBUvo Yia To XpriaTn.

Qv Ta orjuama aTo TIAQITI0 KAl GTOUG GaKoUg yiat T nxavik) S0vagn diagépouy, To xapnAdTepo emmimedo 10xUel yio v

—TAON TIOOTOOTD TR, —— —— —

Edv xpei6Ceate mpoaTaaia amo npooKpoUcJ'gllg 0 aKpaieg Beppokpaaieg, Tote emAESTe yuahior aogaleiog e 1o ypdppa T
QEoWG HET T0 ypapa ipdakpouang, Try. FTf BT.
Edv 10 ypdipa Trou umodeikvUel Tov TUTTo kpodang dev akoAouBeital amo To vpdugo T, 1o yuaiél mpoaTaaiog paricv Ba
épnmuonomeoliv Hovo yia v TipoaTaaia amd awpiaridio uynAng TaxUmog ot Beppokpaoia dwyatiou.

a aviahaKTIkG / ageaoudip diamiBeviar ovo yia opiapéva poviéha, oiou TrepiapBaveTal SxwpIaTo QUMGSIo e
AerrTopiepeieg ko 0dnyieg eykardoTaang,
Tiar v karaMnAGTrTa Kai v 0p8ii xpRon akoAouBaTe Toug ToTmkoug mvowcpoog, avarpége o€ OAEG TIg TAnpopopieg
TI0U TTOIPEXOVTON I ETTIKOIVWVIDTE L Evav uTreUBuvo acgaleiag / avTimpdawmo g 3M.
Aeire Oheg Tig oénvisg}\(pnong kai QuAGgre Ti yia peMovTik avagopd.
@ Yoaapevol KEQOAODETOI EVOEXETAN VI TTEPIEKOUV AGTES QUOTKOU KOOUTAOUK.
AMa mpoidvral Sev TEIEYOUV AQTES QUTKOU KAOUTOOUK.

KAGAPIZMOZ KAI AMTOAYMANZH
Ta yuahid mpémel va kaBapiovian ye aamolvi Kai vepd 1 e Bidhuial kaBapiopiod gakv 3M™. Zreywd kabpioja pe
ok Tavi A xapropavinAo. Ta 0dnyieg amoAdpavang, TapakohoUpe ETKOVWVOTE Ue TV 3M.

AMNOOHKEYZH KAI METAQOPA

AxohouBraTe Ti oényiﬁ; TOU KOTAOKEUQOTH Y1 TV CITTOBHKEUOT).
4 Avoyam Zxenkn Yypaoia 1 AioBaBpion Geppiokpaoiag ] Huepopnvia Mapaywyrg (ivagkrog)

[a mepioadTepeg AeTTopepelEg, Beite T ouoKevadia

ATToppiyTe 10 TIPOIOV EVIGE 5 €TV QIO TV NEPORNVial TIapaoKeur f apéowg edv Exel karaoTpaei. Otav petagépete

QuTé T0 TTPOIOV XpnaTHoTTOINGTE TV UBEVTIK) GUTKeaaia. ATToBNKeUOTE GV apyIki Tou GUOKeUdaia kai SicmmpriaTe
pgKﬁlﬁ Qam6BIapwIIKG UNKG , BIaAUTEG 1) aHoUg BlahuTay.
(%) H ouokevaoia Bev eival KaahnAn yia ETagn e TpOgEg.
KavoviopoUg

IHMANZH

A- Zpavon Zkehetod

1 - KaraokeuaoTrg (3M?E

2 - NoUpepo aripavang EN 166

3-MpooTaaia amo Mpdakpouan (S= Augiévn

[13E| Nor arioppiTTTeTal GUUQWVal U TOUg TOTTIKOUG

B- ZApavon akwv

1 - Kwbikog Turrou Pikipou (21 2C = Ymiepiawdng,
4=YnépuBpn, 5= Aviinidg ﬁwpig mpoaTaoia IR,
6= Avnrg\mg He TpoaracialR)

Zrepedma, F = Mpdakpouan Xapnkdg 2- ApiBpdg 2ioang éxwpig apiBuo = pikTpo auyKOMNaNG)
Evépyeiag) 3 - Karaokeuaorrig (3M)
4 - Zye0I00Eva yIa MIKpOU peyéBoug Kepahia 4 - Ommikr Kamyopia
5 - Mnyavik) Avrigraon (Gefre orjuavan Tou okeerod)
6 - AvtioTaon og (gwég EmMpavelLv aTro Aerra owparidia (K)
7 - AvtioTaon ato Bdpmwpa (N)

ETKPIZEIZ

Tuol kai Eykpioeig;: Tampoiovia autd mhnpolv Tig amrarmroeig Tou EN 166:2001

ENyGrem or'Eavo T0U TIPOIGVTOG Y10l TIEPQITEQW TTANPOGOPIES Yial TV TIpOBAETIOEV éagcrkﬁmd To TTpOidvTa Eival
eykekpipéva: ECS GmbH - Equnaugr'] Yrmpeoia MioTorroinang, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen l'eppiavia (Nofified
Body number 1883Eg INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, szd)\r] Bremvio M6 6AJ, Hvwpévo
Baaieio (Notified Body number 0194). BSI, dikaatpio Kitemark, Aewpapog Davy, Knowihil, Mitton Keynes, MK5 8PP,
Hvwpevo Baikeio (apiBiés kovarroingevou opyavioliod 0086). Certottica Scarl, Zona Indusriale Vilanova, -32013
Longarone BL, Itaia (Notified Bodg number 0530). Ta mpaidvia autd gépouv aruavan CE alpgwva e Tg Qmaimoelg
mg Kowvorikrig Odnyiag 89/686 / EOK r Tou Eupwmaiikod Kavoviopol ?E ) 2016/425. H egapiiooTéa vopoBeaia popei va
€AeyyBei (e TO OTOTIOINTIKG Kl TV BMAWGT) CUUMGPQWANG TToU TTOpEITE vat BpeiTe diwww.3m.com/ ge/oerts Ovopal
kai 0leUBuvan Karaokeuao 3M United Kingdom PLC, 3M Center, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, H.B., 08706080060.

ZabezFeczenie wzroku zgodne z EN 166:2001 - patrz, Opakowanie dla Modelu Odniesienia
N\ Nalezy zwréci¢ szczegdlna uwage na OSTRZEZENIA, tam gdzie zostaty wskazane.

/N OSTRZEZENIE
Nalezy zawsze upewnic si, ze produkt jest:
- Odpowiednio dobrany do wystepujacego zagrozenia;
- Wiadciwie dopasowany;
- Noszony przez caly czas narazenia;
- Wymieniany gdy zajdzie taka potrzeba.
Aby zmr]ieiszyc ryzyko zwiazane z zagrozeniami wzroku, kidrego nie mozna uniknag, kiore moze spowodowac powazne
obrazenia lub $mierc: - Sprawdz oku\arK‘przed kazdym uzyciem. Wymier natychmiast, jesli pojawia sie jakiekolwiek $lady
uszkodzen, w tym zarysowane soczewki. W razie watpliwosci nalezy skontakiowac sie z producentem.
W odniesieniu do zagrozen, Etrzed ktorymi chronig okulary, nalezy zapoznac sig z oznaczeniami produkdu.
Osfona moze parowa w niektérych rodowiskach; jesli wystapi zaparowanie nalezy przerwa¢ wykonywanie zadania lub
czynnosci. Gdy jest to bezpieczne, opusci obszar i skontaktowac sie z przefozonym.

Jravlzid{owz.dobér, szkolenie, uzycie- stosowna konserwacja s ni e dlazapewnienia wiaciwej.ochrony ——
uzytkownika.
Zawsze nalezy uzywac obu rak do zaktadania i zdejmowania okularéw.
Upewni sig, ze okulary sa odpowiednio dopasowane, minimalizuja odstgpy migdzy glowa i nie s3 fatwo zrywane.
Nigdy nie zmieniaj ani nie modyfikuj produktu.
Nie przestrzeganie wszystkich zalecen instrukcji uzytkowania tych Srodkéw ochrony indywidualnej i / lub
nieprawidiowe noszenie kompletnego produktu podczas calego okresu narazenia na dzialanie czynnika
szkodliwego moze negatywnie wplynac na zdrowie uzytkownika, doprowadzié do chordb zagrazajacych zdrowiu
lub Zyciu lub przyczyni¢ sie do trwateEo kalectwa.
Materiaty, kidre stykaja sie ze skora uzytkownika moga wywotywac reakcje alergiczne u 0sob podatnych na uczulenia.
Osfony aczu chroniace przed uderzeniami czastek o duzej predkosci noszone na okularach korekcyjnych moga przenosic
energie uderzenia, powodujac zagrozenie dia uzytkownika.
Jezell oznaczenie odnoszace sig do odpormoéci mechanicznej na ramee i soczewce rozni sig, do kompletnego ochronnika
wzroku ma zastosowanie nizszy poziom ochrony.
Jezeli wymagana jest ochrona w skrajnych temperaturach wéwczas nalezy wybra¢ ochronnik wzroku z litera T nastepujaca
politerze okreslajacej odpomo$¢ mechaniczna, np. FT ub BT. - )
Jezeli po literze 0znaczajacej stopier ochrony przed uderzeniami nie nastgpul_e litera T, danej ochronK oczu nalezy uzywaé
wylacznie do ochrona przed uderzeniami cze}(stek 0 duze] predkosci w rodowisku o temperaturze pokojowej.
Czesci zamienne / akcesoria s dostepne tylko w niektorych modelach, w ktérych dofaczono oddzielng karte ze
szczegotami i instrukcja montazu.
Dla wiadciwego uzycia nalezy przestrzega¢ Iokaérych przepisw oraz odnies¢ sig do wszystkich dostarczonych informacji
lub skontaklowac sig z ekspertem ds. BHP / przedstawicielem 3M.
Zapoznaj sie ze wszystkimi instrukcjami i zachowaj je do dalszego wykorzystania.

Elastyczne tekstyine tasmy nagtowia moga zawierac naturaing gume lateksowa,

Pozostate produkty nie zawierajg naturalnej gumy lateksowej.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA
Okulary nalez\é CzyScic przy uzyciu mydta i wody lub 3M™ Rozwia{zania do czyszczenia soczewek. Wyciera¢ migkka
szmatka lub chusteczka, Aby uzyskac instrukcje dotyczace dezynfekeji, skontaktuj sie z 3M.

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT
Zalecenia producenta dotyczace przechowywania.

4 Maksymalna wilgoino$¢ wzgledna | Zakres temperatur
Zapoznaj sie ze szczegotami
Produkt naIeiBwymienié na nowy w ciagu 5 lat od daty produkcji lub niezwlocznie w przypadku stwierdzenia jego
uszkodzenia. Do transportu tego produkiu uzywaj orzginalnego opakowania. Nalezy przechowywac w oryginalnym
opakowaniu i trzymac z dala od materiatow ciemych, rozpuszczalnikéw lub ich oparow.

0 Opakowanie nie nadaje sig do kontaktu z zywnoScia, [t/ Produkt nalezy zutylizowac zgodnie z lokalnymi
przepisami

OZNACZENIA

A- Oznaczenie ramki

1 - Producent (3M)

2- Oznaczenie normy EN 166

3 - Odpomos¢ mechaniczna (S = zwigkszona
trwalos¢, F = odpomos¢ na uderzenia czastek o
niskiej energii i duze] predkosc)

4 - Zaprojektowane dla malej glowy

1 Data produkgji (mm/m)

B - Oznaczenie soczewek

- Numer kodu filtra (2 lub 2C = ultrafiolet, 4 = podczerwien,
5 = $wiatto stoneczne bez ochrony przed podczerwienia,
6 = $wiatfo stoneczne z ochrona przed podczerwienia)

2- Stopien przyciemnienia (bez numeru kodu = filtr

spawalni :2

3- Producenctzg M)

g - Klasa optyczna

6

7

- Odpomos¢ mechaniczna (patrz oznaczenie na ramee)
- Odpomos¢ na uszkodzenia powierzchni przez drobne
(c)qustki » )
- Odpomoéc na zaparowanie
ZATWIERDZENIA
Standardy i zatwierdzenia: Produkty te spe#niajqum_a?ania normy EN 166:2001. }
Sprawdz oznaczenia na produkcie  celu uzyskania informacji nt. zamierzonego uzycia. Te produkty sg zatwierdzone

1267,
ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (jednostka notyfikowana nr 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Wa?/, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (jednostka notyfikowana nr
0194). BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK ?;ednostka notyfikowana 0086).
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I-32013 Longarone BL, Whochy (jednostka notyfikowana nr 053(3. Ninigjsze
produkt s%oznakowanie znakiem CE zgodnie z wymaganiami Dyrektywy Rady 89/686/EEC lub Rozporzadzenia gEU)
2016/425. Obowiazujage szczegbtowe wymagania prawne jakie spefniajg te produkty mogqn?)éé ustalone na podstawie
przegladu Certyfikatu i Deklaracji Z%odnoéci ostegnych na stronie intemetowegmww.Sm.oo yelcerts Nazwa i adres
producenta 3M Wielka Brytania PLC, 3M Center, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, Wielka Brytania, 08706080060.

| 00mm [ 3,93

J00mm | 27.55”

—2-az EN166 szabvany

@

A véddszemiiveg megfelel: EN 166:2001 - A termék tipusszama a csomagoléson talahatd
A Figyelem” jelzéssel ellatott részek nagyfoku odafigyelést kovetelnek.

/NFIGYELEM

Minden esetben gy&z6djon meg arrdl, hogy a termék:

- alkalmas a feladatra;

- megfeleléen illeszkedik;

-amunka teljes ideje alatt viselik;

- amikor sziikséges, kicserélik.

Ahhoz, hogy lecstkkentse a szemsériilés kockazatét, kbvesse az aldbbi utasitasokat. Ezek figyelmen kivil hagyésa komoly
sériilésekhez vagy halalhoz vezethet: - Minden hasznalat eléit vizsgélja meg a szemiiveget. Azonnal cserélie ki, ha sériilést
&t rajta, beleértve a lencsék megkarcolodasat. Kétség esetén vizsgéltassa be a gyartéval.

Atermék jeldlése segitségére van az Ont éré kockézatok elleni megfeleld termék kivalasztasaban.

A szemiiveg bizonyos kémyezetekben beparasodhat; ha parasodést észlel, hagyja abba a munkat vagy a miiveletet. Ha
biztonsagosan megtehets, hagyja el a terlletet, és forduljon a feletteséhez.

A megfeleld tipus kivalasztés, oktatés, alkalmazas és a rendszeres karbantartas elengedhetetien ahhoz, hogy a termék
biztonsagosan védie hasznaljét.

A védszemiiveg fel- és levételénél mindkét kezét hasznaljal

Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a védészemiiveg biztonsagosan leszkedik, igy minimdlisak a fej és véddszemiiveg kdzétti
rések és nem mozdul el a biztonségos poziciébol.

Ne valtoztassa meg vagy modositsa a terméket.

Atermékek hasznalatara vonatkozo barmely utasitas be nem tartasa, éslvagy az egyéni véddeszkoz viselésének
elmulasztasa az expozicio teljes ideje alatt karos hatassal lehet a visel6 egészségeére, stilyos betegséget vagy
tartds munkaképtelenséget okozhat.

Atermékek anyaga bérrel vald érintkezéskor egyes embereknél allergias reakciokat valthat ki.

A szemvéddk - a hagyomanyos latasjavitd szemiiveggel torténd egylittes viselés soran - a nagy sebesség(i részecskék
becsapddasakor tovabbithatjék az energiat, igy sériilest okozhatnak a viselonek.

Amennyiben a keret és a lencsék mechanikai szilardsag besorolasa eltér, akkor az alacsonyabb besorolést kell figyelembe
venni a teljes szemvédelemre vonatkozoan.

Amennyiben magas hémérsékletli munkateriileten szikséges szemvédelem, valasszon olyan szemveédst, melynél a T bet(i
jelenik meg kozvetlenil a mechanikai védelmet mutato jelzés mégott, pl: FT vagy BT.

Ha a mechanikai védelmet jeldl6 bet(it nem kveti a T bet, akkor a szemvédd eszkdz csak szobahémérsékleten
hasznélhatd a nagy sebességi részecskék ellen.

A potalkatrészek / kiegészittk csak bizonyos modellekhez kaphatdak, az egyes termékek esetében kiilon dokumentumban
talélja a részleteket és illesztési Utmutatot.

A megfeleld és szabalyszer(i hasznélattal kapcsolatban kdvesse a helyi elirasokat, illetve az Gtmutatoban leirtakat,
konzultaljon munkavédelmi vezetGjével vagy a 3M helyi képviseletével.

Az Bsszes utasitastleirast érizze meg a késtbbi hivatkozas céljral

€% Arugalmas texti fejpantok tartalmazhatnak természetes latex gumi anyagot.

Atermek mas részei nem tartalmaznak természetes latex gumi anyagot.

TISZTITASI UTMUTATO
A védszemiiveg szappan és viz hasznalatéval tisztithato, vagy a 3M™ lencsetisztité oldattal. Puha kenddvel torolje
szérazral Fert6lenitessel kapcsolatog kérdésekkel fordufion a 3M-hez.
TAROLAS ES SZALLITAS

Kovesse a gyarto tarolasra vonatkozo ajanlasait

4 Maximalis relativ paratartalom | Térolasi hémérseklet | Gyartas idopontja (honap/év)
A részleteket Isd. a csomagolason.
Cserélie ki a terméket a gyartastol szamitott 5 éven beliil, vagy azonnal, ha a termék megsérilt! A terméket mindig az
eredeti csomagolésaban kell szallitani. Tarolja az eredeti csomagolasban és tartsa tavol karcolodast okoz6 targyaktdl,
oldészerektdl vagy annak gézeitdl!

) A csomagolés nem alkalmas élelmiszerekkel valo érintkezésre.  [TEI A helyi szabalyzasoknak megfeleiéen
semmisitse meg!

JELOLESEK

A- Keret jeldlése

1 - Gyarto megnevezése (3M)

anyszama—

3 -Mechanikai szildrdsag (S =megnvett ellendllo
képesség, F = nagy sebességu, kis energigju
részecskek becsapddasa)

4 - Kisebb méretd fejre is alkalmas

- Lencsék jellése .
- Sz(ird kodszama (2 va{gy 2C = Ultraibolya-sz(ir6,

4 =infravdrds, 5.= napfénys: v

6 = napfénysz{rd, infravrds védelemmel)

Fényfokozatszam (kodszam nelkiil = hegeszbsz{irt)

- Gyarto megnevezese (3M)

- Optikai osztaly

- Mechanikai szilardsag (Isd. a kereten Ievﬁjelﬁlést?

-felszin ellenallésa a finom részecskék okozta sériiléseknek (K)
- pérasodassal szembeni ellénaliés (N)

~o iR wn ‘ —wm

MINOSITESEK

Szabvanyok és mindsitések: Ezek a termékek megfelelnek az EN 166:2001 szabvany kévetelményeinek.

A hasznalattal kapcsolatos tovabbi informéciok végett ellencrizze a termékjeldléseket! A termékekre vonatkozo
tipustanusitvanyt kiadta:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Németorszdg (azonositdszam: 1883).
INSPEC Intenational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Egyesiilt Kiralysag
(azonositdszam: 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, Egyesiilt Kirdlysag
(azonositoszam: 0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, Olaszorszég (azonositoszam:
0530). Ezek a termékek CE jeléléssel vannak ellatva a 89/686/EGK tanacsi iranyelvnek vagy a 2016/425/EU eurdpai
rendeletnek megfelelden. A vonatkozo jogszabalyok megtaléihatok a Tipustantsitvanyban és a Megfeleldségi
Nyilatkozatban a www.3m.com/Eyelcerts oldalon. A gyarto megnevezése, cime 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain
Road, Bracknell, RG12 8HT, Egyesiit Kiralysag 08706080060.
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QOchrana zraku vyhovuje EN 166:2001 - viz Znaeni modelu na obalu
A\ Zviastni pozomost je tfeba vénovat vystraznym napisim, pokud jsou uvedeny.

A\VAROVANI

Vzdy se ujistéte, Ze kompletni vyrobek je:

- vhodny pro danou aplikaci;

- Spravné nasazen;

-noSen po celou dobu expozice;

- vyménén, kdyz je poteba.

Pro sniZeni rizik spojenych s ohroZenim oi, kterd mohou mit za nésledek vézné poranéni nebo smrt, pokud jim neni
zamezeno: - Zkontrolujte bryle pied kazdym pouzitim. OkamZité je vyméite, pokud zjistite jakoukoliv zndmku poskozeni
véetné Skrabancli na zomicich. Pokud mate pochybnost, konzultuite s vyrobcem.

Rizika, proti kterym majf bryle chranit, jsou dana oznagenim uvedenym na vyrobku.

Qchranné bryle se mohou v urcitém prostfedi zamZit; pokud se tak stane, preruste praci. Pokud je to bezpecné, opuste
prostor a kontaktujte vedouciho.

Spravny vybér, instruktaz, pouZiti a vhodna tdrzba jsou nezbyiné k tomu, aby produkt pomahal chranit uZivatele.

Pri nasazovani bryli vzdy pouZivejte obé ruce.

Ujistéte se, Ze bryle jsou bezpecné nasazeny s minimem mezer u hlavy a nejsou uvolnéné.

Nikdy vyrobek neupravujte ani nemodifikujte.

NedodrZovani navodu k pouZiti téchto osobnich ochrannych prostredku jako celku, pfip. nespravné pouzivani
vyrobku jako celku vzdy po dobu expozice miize mit nepriznivy vliv na zdravi uzivatele, vést k vaznému ¢i Zivotu
nebezpecnému onemocnéni ¢i trvalé invalidité.

Materialy, jez prichézeji do styku s pokozkou uZivatele mohou u néchyinjch jedincti vyvolat alergickou reakci.

QOchrana o€ pred vysokorychlostnimi ¢asticemi noSenymi pres standardni dioptrické bryle mohou pfenést nérazovou energii
aohrozit pak uZivatele.

Li3ili se dimenzovani ramecku a Gotek na mechanické namahani, je pro chranié odi jako celek smérodatna nizsi z téchto
dvou hodnot.

Jestlize je potieba ochrana pred extrémni teplotou, vyberte ochranné bryle s pismenem T, kieré je za oznacenim narazu,
napf. FT nebo BT.

Pokud za pismenem oznaceni narazu neni pismeno T, mus byt ochrana o€i pouzivana pouze profi rychlym Easticim pfi
pokojové teploté.

Nahradni dily / prisluSenstvi jsou dostupné pouze pro urcité modely, kde v pfiloZeném samostatném listu naleznete detaily a
pokyny pro nasazeni.

Pro bspraivné uzivani postupuite podle mistnich pedpist, fidte se podle piilozenych informaci nebo kontaktujte 3 odbomou
0sobu.

Prectéte si vSechny navody k pouZiti a ulozte je pro pfipad budouci potfeby.

€= Elasticke textini nahlavni pasky mohou obsahovat prirodni kauGuk.

Qstatni vyrobky prirodni kauCuk neobsahuji.

CISTENIADEZINFEKCE
Bryle by mély byt istény za pouziti mydia a vody nebo roztokem 3M™ Lens Cleaning Solution. Vysousejte prikladanim
mekké tkaniny ¢i tamponu. Pro postup pfi dezinfekci kontaktujte prosim 3M.

SKLADOVANI A PREPRAVA

Pfi skladovani se fidte pokyny vyrobce.

4 Maximalni relativni vikkost | Teplota
Vice informaci viz. obal
Viyrobek zlikviduite do 5 let od data vyroby, poskozeny vyrobek likviduite ihned. Pro prepravu vyrobku pouzivejte jeho
originalni obal. Skladujte v originalnim obalu a chrarite pred kontaktem s brusnymi materidly, rozpoustédly a jejich vypary.
%0 Obal neni vhodny pro kontakt s potravinami. [z Zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi predpisy.

ZNACENI
A-Oznaceni na ramecku
1-Vyrobee (3M)
2-Cislo standardu EN 166
3 - Mechanické pevnost (S= Zvy3end robustnost,
F = Viysokorychlostni ¢astice, néraz o nizké energii)
4 - Navrzeno pro malé hlavy

| Datum vyroby (mésicirok)

B - Oznaceni na ¢ockach

- Kodove Cislo fitru (2 nebo 2C = ultrafialovy,
4 =infraCerveny, 5 = bez ochrany proti osinéni
sluncem, 6 = proti osinéni sluncem

- Stuperi zatemnéni (bez kodového Cisla = svafec filtr)

- ijrobee (3M)

- Opticka trida

- Mechanicka pevnost (viz oznaceni na ramecku)

- Qchrana proti poskozeni povrchu jemnymi prachovymi
Casticemi (K)

- Odolnost proti zamiZeni (N)
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SCHVALENI
Normy a osvédceni: Tyto vyrobky splfiuji pozadavky normy EN 166:2001

Dal3i informace o uréeném pouziti naleznete na oznaceni vyrobku. Tyto vyrobky jsou typové schvaleny Urady:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Reg.¢. 1883), INSPEC
International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Reg.¢. 0194), BSI, Kitemark Court,
Davy Avenue, Knowthill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Reg.¢. 0086), Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013
Longarone BL, ltaly (Reg.€. 0530). Tyto produkty jsou oznaceny symbolem CE v souladu se smémici 89/686/EEC nebo
evropskym nafizenim 2016/425. Prisluna legislativa je uvedena v certifikétu a v prohlaSeni o shodé na
www.3m.com/Eye/certs. Jméno a adresa vyrobce 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,
UK; 08706080060.
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Bezpecnostné okuliare zodpovedaj norme EN 166:2001 - pozri balenie pre referencie modelu
Zvysen(l pozoost' venujte upozorneniam, pri ktorych je vystrazny symbol .
/\ UPOZORNENIE
Pred pouzitim sa vzdy uistite, ¢i je vyrobok:
- vhodny pre zamyslané pouZitie;
- sprévne nasadeny;
- pouzivany pocas celej doby, kedy ste vystaveny nebezpeénému prostrediu;
- nahradeny novym, ak je to potrebné.
Pre znizenie rizik spojenych s ohrozenim o€i ktoré, ak sa tomu nevyhnete, moZu viest k vaznym poraneniam alebo smrti: -
Skontrolujte okuliare pred kazdym pouZitim. Ihned vymerite, ak je nejaky néznak poskodenia, zahffiajtici Skrabance na
sklach. Ak méte pochybnosti, poradte sa s vyrobcom.
Pre riziké profi ktorym st okuliare navrhnuté odkazujt oznacenia vyrobku.
Okuliare sa m&Zu v niektorych prostrediach zahmilit; ak ddjde k zahmleniu, zastavte ¢innost. Ked'to je bezpedné, opustite
miestnost a kontaktujte nadriadeného.
Spravny vyber produktu, Skolenie, pouZitie a naleZita drzba st nevyhnutné pre adekvatnu ochranu uZivatefa.
Vzdy pouzivajte obe ruky na nasadenie a zlozenie okuliarov.
Uistite sa, Ze okuliare sedia pevne, minimalizuju medzery na hlave afahko sa neuvolfiujd.
Nikdy nemerite alebo neupravujte produkt.
Nerespektovanie pokynov o spravnom pouzivani osobnych ochrannych pracovnych prostriedkov, respektive ich
nespravna aplikdcia v ¢ase, ked je uzivater vystaveny skodlivému prostrediu, moze mat nepriaznivy dopad na
jeho zdravie, zapri€init' Zivot ohrozujlice ochorenie, alebo viest k trvalej invalidite.
Materialy, ktoré sa dostali do kontaktu s pokozkou uZivatefa, by mohli spdsobit alergick reakciu u citiivjch osob.
QOchranné okuliare poskytuju ochranu vogi rychlo letiacim Easficiam. Pokial st nasadené na dioptrické okuliare, mozu

enysziirg, infravoros védelemnglkil, ‘

preniest energiu nérazu, a tym sposobi riziko pre uZivatefa.

Ak m4 ram a priezor rozdielne oznacenia vztahujlice sa na mechanicku odolnost, celkova Uroveri ochrany je stanovend
podia niz3ej hodnoty.

Pokial je potrebné pouzivat prostriedky na ochranu zraku pri extrémnych teplotéch, vyberte si tie, ktoré maju za oznacenim
odolnosti proti narazu pismeno T, napr. FT alebo BT.

Ak za pismenom oznaCujlicim naraz nenasleduje pismeno T, chréni¢ oti moZete pouZivat len na ochranu pred rychlo sa
pohybujlcimi Casticami pri izbovej teplote.

Nahradné diely / doplnky st dostupné len pre urcité modely kde je zahmuty samostatny harok s podrobnostami a pokynmi
na montéz.

V/ zaujme vhodného a spravneho pouzitia dodrZiavajte miestne nariadenia, vyuzite v3etky dostupné informécie alebo
kontakiujte bezpecnostného technika/miestne zastupenie 3M.

Cely navod na poutitie si precitajte a uchovaite pre pripad dalSej potreby.

) Elastické textiné hlavové pasy m6zu obsahovat prirodny kaucuk.

Qstatné produkty neobsahuju prirodny kaucuk.

CISTENIE A DEZINFEKCIA

Okuliare by mali byt ¢istené pouZitim mydla a vody alebo 3M™ Roztoku na gistenie SoSoviek. Utierajte makkou handrickou
alebo vreckovkou. Pre dezinfekéné instrukcie prosim kontaktujte 3M.

SKLADOVANIE A PREPRAVA

Pri skladovani sa riadte pokynmi od vyrobcu.

4 Maximalna relativna vinkost 1 Teplotné rozpatie
Pre podrobné informécie vid balenie
V/yrobok zlikvidujte po 5 rokoch od détumu vyroby alebo okamyZite, ak je poskodeny. Pri preprave vyrobku pouZite vzdy
povodné balenie. Skladujte v pévodnom baleni, daleko od brisnych materialov, rozpustadiel alebo vyparov z rozpustadiel.
%0 Obaly nie st vhodné pre styk s potravinami. Likvidujte v stlade s miestnymi nariadeniami.

ZNAGENIA NA VYROBKU
A-Oznacenie ramu
1- vyrobca (3m

4] Détum vyroby (mm/rrrr)

B - Oznacenie Friezoru
é 1-Kod filtra (2 alebo 2C = ultrafialovy, 4 = infraCerveny,
2-Cislo normy EN 166 5= vodi oslneniu bez IR ochrany,
3 - Mechanicka odolnost (S = zvyené odolnost, 6= yodi oslneniu s IR ochranou)
F =rychlo letiace Castice s nizkou energiou ndrazu) 2 - Cislo odtiefia (bez Cisla kodu = filter pre zvaranie)
4 - Navrhnuté pre mall hlavu 3- Viyrobca (3M)
4 - Opticka trieda
5 - Mechanicka odolnost (vid' oznacenie ramu)
6 - Odolnost voci povrchovému poskodeniu prostrednictvom
7. B et amievan N
. - Odolnost voci zahmlievaniu
SCHVALENIA )
Norma a schvalenie: Tieto vyrobky splfiajii poziadavky normy EN 166:2001
Pre biiZSie informacie o planovanom pouZtti si pozrite znacenie na produkte. Tieto produkty st typovo schvalené:
ECS GmbH - Eurépskou dertifikacnou sluzbou, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (nofifikované islo orgénu
1883) INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (nofifikované ¢islo
organu 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Miton Keynes, MK5 8PP, UK (notifikované ¢islo organu 0086).
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, ltaly (notifikované €islo organu 0530). Tieto produkty
maju oznagenie CE podla poziadaviek SpoloGenskej smemice 89/686/EEC alebo Eurdpskej regulécie (EU) 2016/425.
Prislu$né pravne predpisy mozno urcit preskimanim Certifikétu a vyhldsenia o zhode na www.3m.com/Eyelcerts. Meno a
adresa vyrobcu.
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Zad(itna ocala glede na EN 166:2001 - glejte pakiranje za referenco modela
/\Posebno pozornost je treba nameniti opozorilom, kjer je to nakazano.

/\OPOZORILO

Vedno se prepricajte, da je celoten izdelek:

- primeren za uporabo;

- pravilno namescen;

- noSen skozi celoten Cas izpostavijenosti;

-zamenjan, ko je to potrebno.
—ZazmanjSanie tvegan, povezaritrznievamostinza oci ki ahko, cesejim ne izognete, povzrotio hudertetesne poskoghe
ali smrt: - Pred vsako uporabo preverite ocala. Takoj zamenjaite, e so znaki poskodb, vkjucno z opraskanimi lecami. Ce
ste v dvomih, preverite pri proizvajalcu.
Za tveganja proti katerim so namenjena za3¢itna ocala, glejte oznake izdelka.
Zadtitna ocala se lahko v dolocenih okoljih zameglijo; ¢e se pojavi zameglitev, ustavite naloge in delovanje. Ko je vamo,
zapustite obmocje in kontakiirajte nadzomika.
Pravilna izbira, trening, uporaba in ustrezno vzdrzevanje so bistvenega pomena, saj omogocajo izdelku $¢itti uporabnika.
Ko si nataknete ali odloZite ocala, vedno uporabite obe roki.
Prepricajte se, da so ocala vamo pritriena, ¢im manjSa vizel do glave in se tezko odstranijo.
Nikoli ne spreminjajte izdelka.
V primeru, da ne upostevate vseh navodil za uporabo te osebne varovalne opreme infali ne nosite zacite skozi
celoten ¢as izpostavljenosti nevarnosti, lahko pride do resnih vplivov na vase zdravie, kar lahko vodi do hudih ali
Zivljenjsko nevarnih obolen; ali do trajne nezmoznosti.
Material, ki je v sfiku s kozo uporabnika, lahko pri bolj obéutljivih posameznikih povzrodi alergijsko reakcijo.
Ocala, ki &Citijo pred delci z visoko hitrostjo in jih uporabnik nosi preko korekcijskih ocal, lahko prenesejo mo¢ udarca in tako
po3koduiejo uporabnika.
Ce se oznaki lece in okvirja v mehanski mogi razlikujeta, za celotna za8¢itna ocala velja nizja vrednost.
Ce potrebujete zaS¢ito pri ekstremnih temperaturah, izberite zadGitna ocala s Erko T takoj za oznako za udarec, npr. FT ali BT.
Ce ¢rki, ki 0znaCuie udarec, ne sledi trka T, se lahko zascito za oci uporabi samo pred visokohitrostnimi delci pri sobni
temperaturi.
Rezervni deli / dodatki so na voljo le za nekatere modele, kjer je prilozena posebna lista s podrobnostmi in navodili za
namestitev.
Za pravilno uporabo upostevajte lokalne regulative, preverite vse prilozene informacile ali se posvetujte z vamostnim
inzenirjem/3M predstavnikom.
Poglejte vsa navodila za uporabo in jih shranite za bodoce reference.

Elasticni tekstilni naglavni trakovi lahko vsebuiejo naravni gumijasti lateks.

Drugi izdelki ne vsebujejo naravnega gumijastega lateksa.

CISCENJE IN DEZINFEKCIJA

Ocala ogistite z milom in vodo ali 3M™ Cisilnim sredstvom za lee. Osusite z mehko krpo ali robkom. Za navodila za
dezinfekcijo se obmite na 3M.

SHRANJEVANJE IN PRENASANJE

Pri shranjevanju upostevajte priporocila proizvajalca.

4 Maksimalnarelativnaviaga | Temperaturni razpon
Za podrobnosti glejte embalazo.

|zdelek zavrzite po 5 letih od datuma proizvodnie ali takoj, e se izdelek poSkoduje. Pri transportu tega izdelka uporabite
originalno embalazo. Shranjuite v originalni embalaZi in poskrbite, da ne pride do stika z abrazivi, topil ali hlapi topil.

(%0 Pakiranje ni primemo, da pride v kontakt s hrano. [Tt Odstranite v skladu z lokalno zakonodajo.

OZNAKE
A-oznaka okvig'a
1- proizvajalec (3M
2-Stevilka standarda SIST EN 166
3 - mehanska moé LS= povecana robustnost,
F = delci visoke hitrosti, udarec nizke energile)
4 - oblikovano za manjSe glave

| Datum proizvodnje (mmyyyy)

B - oznaka lece

1-kodafittra (2 ali 2C = ultravijolina, 4 = infrardeca,

5 =DbleSCanje sonca brez IR zasCite,

6 = bleS¢anje sonca z IR zadito)

Stevilka zatemnitve (brez kode = varilni filter)

- proizvajalec éBM)

- opticni razre

- mehanska trdnost (glejte oznako okvirja)

- odpornost na poskodbe povrsine zaradi finih delcev
-odpornost na roSenje

~o T~ wN

ODOBRITVE

Standard in odobritev: Tiizdelki so v skladu z zahtevami EN 166:2001.

Preverite oznake na izdelku za informacije 0 namenu uporabe. Ti izdelki so odobreni s strani:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Nemdija (3tevilka priglaSenega

organa1883), INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Velika Britanija

(3tevilka priglaSenega organa 0194), BS|, Kitemark Court, Davy avenue, Knowhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, Velika Britanija

(8tevilka priglaSenega organa 0086), Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, -32013 Longarone BL, Italia (Stevilka

priglaSenega organa 0530). Ti izdelki imajo CE oznako in so v skladu z zahtevami direktive skupnosti 89/686/EEC ali

evropske regulative (EU) 2016/425. Veljavno zakonodajo se lahko dolo¢i s pregledom certifikata in izjave o skladnosti na

spletni strani www.3m.com/Eyelcerts. Ime in naslov pravnega proizvajalca. 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain
_Road, Bracknell, RG128HT, UK, 08706080060
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ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified Body
number 1883) INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ,
UK (Notified Body number 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP,
UK (Notified Body number 0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italy
oK N7 197 In EEC/89/686 na'orT - CE niwn 97 nanion 17x nnwin .((Notified Body number 0530
3Maenma p¥n 7w naimdi oy www.3m.com/Eye/certsanxa niroswnin nimynal niwna nisx? (01 /2016/425
United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060

Nagemiskaitsevahendid vastavad EN 166:2001 nduetele - Viide mudelile on néhtav pakendil
A\Frilist tihelepanu tuleb osutada ettengidatud hoiatus teadetele.

/\HOIATUS

Veenduge alati, et toode oleks:

- Kasutuskolblik;

- Korralikult paigale asetatud;

- Kantud kogu ohutsoonis vilimise ajal

- Vajadusel vélja vahetatud.

Méne kéesoleva toote kasutusjuhise téitmata jatmine ja/vi simade kaitsevahendite mittekasutamine kogu ohtliku t6 kestel
voib omada negatiivset mdju kasutaja tervisele, pdhjustada raske haiguse vai invaliidsuse ning muuta igasuguse garantii
kehtetuks. Veenduge alati, et silmade kaitsevahend sobib antud otstarbeks. Kahtluste korral toote sobivuse suhtes vdi toote
tehnilise olukorra suhtes soovitame konsilteerida oma firma toGohutusvolinikuga vi vétta ihendust 3M Eesti OU-ga.

Need ohud, mille eest kaitseprillid on meldud Teid kaitsma, viitavad tootemargistusele.

Kaitseprillid véivad uduneda teatud keskkondades; kui udu tekib, Ipetage tlesanne vai tegevus. Kui on ohutu, véljuge alalt
ja kontakteeruge oma juhendajaga.

Korralik valimik, valjadpe ja sobiv séilitamine on hadavajalikud selleks, et toode aitaks kandjat aitsta.

Prillide ette panemisel ja eest vdtmisel kasutage alati mdlemat kétt.

Veenduge selles, et prilisangad on reguleeritud, tagades sellega prilide mugavuse ning peas piisimise.

Prille ei tohi mingil viisil muuta.

Kui ei jérgita koiki nende isikukaitsevahendite kohta kéivaid juhendeid ja/voi kui ei kanta kogu toodet kogu ohtlikus
alas viibimise jooksul, voib see kandja tervisele ebasoodsalt mdjuda, viia tosise véi eluohtliku haiguseni voi jadva
vigastuseni,

Materjalid, mis puutuvad kokku kandja nahaga, véivad pdhjustada tundlikele inimestele allergilisi reaktsioone.

Kandes suurel kiirusel likuvate osakeste vastu kasutatavaid siimakaitsevahendid tavaliste prillide peal, véivad need energiat
edasi kanda, ohustades seelabi kandjat.

Kui raami ja klaasi mehaanilise tugevuse mérgistused erinevad, kohaldub kogu simakaitsevahendile madalam tase.

Kui vajate kaitset &drmuslikel temperatuuridel, valige kaitseprillid, millel on t&ht T kohe 166gikindluse t&histuse kérval, nt. FT.
Kui l6ogitahisele tahte T ei jargne, tuleb silmakaitsevahendit kasutada Kaitseks kiiresti likuvate osakeste eest ainult
toatemperatuuril

Varuosad / tarvikud on saadaval ainult teatud mudelite puhul, kus on eraldi detailid ja paigaldusjuhised.

Korrekiseks ja sobilikuks kasutamiseks jargige kohalikke maruseid, jalgige kogu etteantud informatsiooni vdi kontakteeruge
ohutusprofessionaali/ 3M esindusega.

Tutvu kdigi juhistega pusivaks kasutamiseks ja séilitamiseks.

‘@ Elastsed peapaelad véivad sisaldada naturaalsest kummist lateksit.

Teised tooted naturaalsest kummist lateksit e sisalda.

PUHASTAMINE JA DESINFEKTSIOON
Kaitseprille tuleb puhastada seebi ja veega vai 3M™ Iaatse puhastusvahendiga. Tupsutage pehme ride vdi pabersalvratiga
kuivaks. Desinfitseerimisjuhiste saamiseks vtke thendust 3M-ga.

LADUSTAMINE JA TRANSPORT
Hoiustamisel jargige tootja soovitusi.
4 Maksimaalne Suhteline Niiskus
Lisainformatsiooni vaadake pakendilt
Visake toode éra 5 aasta moddumisel tootmiskuupéevast voi koheselt kui toode saab kahjustada.. Toote fransportimisel
kasutage originaalpakendit. Hoiustage originaalpakendis ja hoidke eemal abrasiividest, lahustitest ning lahusti aurudest.
(%) Viatige pakendi kokkupuudet toiduga. [ Korvaldage kasutuselt vastavalt kohalikele eeskiradele.

| Temperatuurivahemik ] Tootmiskuupaev (kuu/aasta)

MARGISTUS
A- raami mérgistus B - prilliklaasi margistus )
1- Tootja (3M) 1 - Filtri kood (2 v8i 2C = ultravioletne, 4 = infrapunane,

2- Standardi EN 166 number
3-Mehaaniline tugevus (S= Suurenenud julisus,
F = Suure kiirusega osakesed, madal energia méju) 2 - Tumedus (ima
4 - Disainitud vaikese pea jaoks 3- Too?a (3!
4- Optiline klaas
5 - Mehaaniline tugevus (vaadake raami margistust)
6- VastuEidavus peenete osakeste poolt tekitatavate
innakahjustuste suhtes (K)
7-Uduvastane kaitse (N)

5= péikest peegeldav, ima infrapuna kaitseta,
6 = paikest peegeldav koos infrapuna kaitsega)
oodita = keevitusfitter)

TUNNUSTUSED

Standardid ja heakskiidud: Need tooted vastavad EN 166:2001 nduetele.

Lisainformatsiooni saamiseks sihtotstarbe kohta vaadake toote téhistust. Need tooted on tiidibikinnitusega:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified Body number 1883)
INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number
0194). BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihil, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified Body number 0086). Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, ltaly (Notified Body number 0530). Need tooted on
CE-markeeringuga nduetele Uhenduse Direktivi 89/686 / EMU vdi Euroopa méaéruse (EL) 2016/425. Kohaldatavad
Gigusaktid saab maarata vaadates tunnistus ja vastavusdeklaratsiooniwww.3m.com/Eye/certs. Ametliku toofja nimi ja
aadress 3M Suurbritannia PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.

@

Aizsargbrilles atbilst EN 166:2001 - modela specifiku mekigjiet uz iepakojuma
\lpasa uzmaniba japievérs bridingjuma pazinojumam, kur tas uzradits.

A\BRIDINAJUMS

Vienmér parliecinieties, vai nokompleki&ts produkts ir:

- Piemérots darbam;

- Pareizi uzvilkts;

- Lietots visu laiku atrodoties bistamaja vide;

- Nomainits pret jaunu, ja radusies bojajumi.

Lai mazinatu redzes apdraudgjuma risku, ja netiek novérsti, var radit smagus ievainojumus vai apdraudét dzivibu: - Pims
katras lietoSanas reizes brilles nepiecieSams parbaudrt. Ja ir kadi bojajumi, tostarp saskrapétas brilu [Ecas,brilles
nepicieSams nomainit. Ja rodas kadas Saubas, sazinieties ar razotju.

Acu aizsargi ir paredzti aizsardzibai, kas noradti uz markgjuma.

Aizsargbrilles var aizmigloties atseviskos apstaklos; ja paradas aizmiglojums, patrauciet darbibu. Pie drodiem apstakliem
dodieties uz izeju un sazinieties ar vaditaju.

Ir bitiski izvéleties piemérotu produktu un lietojot ievérot visus lieto3anas nosacijumus, lai iktu nodroSinata maksimala
aizsardziba.

Aizsargbrilu uzlikSanu vai nonemSanu vienmér veiciet ar abam rokam.

Parliecinieties, ka briles stabili un drosi piegul, neveido spraugas un nav viegli parrvietojamas vai nojemamas.
Neparveidojiet vai neméginiet uzlabot produktu.

Saja instrukcija doto noradijumu neievéroana univai aizsarlidzek|a nelieto$ana visa darba laika var nelabveligi
ietekmét lietotaja veselibu, izraisit islaicigu vai pilnigu darba nespeju.

Materiali atseviSkiem ligtotzjiem var izraistt alergisku reakciju, saskaroties ar lietotaja adu,

Acu aizsargierices, kas paredzétas aizsardzibai pret atri lidojosam dalinam, lietojot kopa ar optiskajam brillém var pamest
triecienu uz optiskajam brillém, tadejadi paklaujot lietotaju riskam.

Ja mehaniskas stipribas simbols uz Icam un ramja atSkiras, nemt véra zemako Klasifikaciju.

Jair nepiecieSama aizsardziba temperattiras ekstrémiem, tad ir nepiecieSams izvéléties aizsargbrilles, kas ir markétas ar
burtu “T", kas seko burtam ‘F” (triecienizturibas apzimgjums), pieméram, FT vai BT.

Ja trieciena izturibas burtam neseko burts "T", acu aizsargu pret lield atruma lidojo$am dalinam drikst lietot fikai istabas
temperatdira.

Rezerves dalas / piederumi ir pieejami tikai daziem modeliem, kuru instrukcijam ir pievienota atseviska lapa ar detalam un
montazas instrukcijam.

Sekojiet vietgjiem noteikumiem, atsaucieties uz visu pieejamo informaciju vai sazinieties ar darba aizsardzibas specialistu/
3M parstavi par produkta piemérotibu un atbilstosu pielietojumu.

Ludzam izlastt visas lietoSanas instrukcijas un saglabajiet tas turpmakai uzzinai.

=9 Elasfigas tekstia galvas saites var saturét dabigo kaucuka lateksu.

Citas produktu sastavdalas nesatur dabigé kaucuka lateksu.

TIRISANAUN DEZINFEKCIJA

Acu aizsargi ir jafira ar ziepém un tdeni vai 3M™ lcu firiSanas $Kidumu. Sausai fifiSanai lietot mikstu lupatinu vai salveti.
Par detalizétakiem dezinfekcijas noradijumiem, lddzu, sazinieties ar 3M.

Uzglabasana un transportéSana

levérojiet razotaja uzglabasanas ieteikumus.

4 Maksimalais relativa mitruma daudzums | Temperatira ] RazoSanas datums (mm/yyyy)

Detalizétaku informaciju par produktu sk. uz ta iepakojuma

5 gadus no razo$anas datuma vai bojajuma gadijuma - tafitgji, izmetiet $o produktu atkritumos. Transportgjot, litot originalo
iepakojumu. Uzglabajiet originalaja iepakojuma; neuzglabajiet abrazivu, Skidinataju vai $kidinataju izgarojumu tuvuma.

50 lepakojums nav paredzéts kontaktam ar partikas produktiem. | Likvidejiet saskana ar vietgjiem noteikumiem

MARKEJUMS

A- Ramja markgjums

1- Raioléé's (3N(I}

2-EN 166 standarts

3-Mehaniska stipriba (S= palielinats robustums,
F = atri lidojosas dalinas, pie zemas energijas)

4- Izstradats mazam galvam

B - Lécu markéjums

- Filtra kods (2 vai 2C = ultraviolets, 4 = infrasarkans,
5 = saules gaisma bez IS aizsardzibas,
6= saules gaisma ar IS aizsardzibu)

- Ton&jums (bez koda = metinaSanas filti)

-Razotajs (3M)

- Optiska klase

- Mehaniska stipriba (skafit ramja markejumu)

- noturigums pret smalku dalinu raditajiem virsmas
bojajumiem (K)

- ar pretaizsvisanas parklajumu (N)

~ iR wWN

APSTIPRINAJUMI.

Standarti un apstiprinajumi: Sie produkti atbilst EN 166:2001 prasibam. N

Parbaudiet $ produkta markgjumu turpmakai informacijai par paredzéto lietoSanu. So produktu razoanu apstiprina:

ECS GmbH - Eiropas Sertifikacijas dienests, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Vacija (pilnvarota insfitticiia Nr. 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, Apvienota Karaliste (pilnvarota
insfitticia Nr. 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Miton Keynes, MK5 8PP, UK (pilnvarota institticjias Nr.
0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, talija (pilnvarota institticija Nr. 0530). Sie
produkti ir ar CE markgjumu, kas athilst Kopienas direkfivai 89/686/EEC vai Eiropas Regulai (EU) 2016/425. Piemérojama
likumdo$ana ir atrodama un definéta Atbilsfibas deklaracijas sertifikatawww.3m.com/Eyelcerts. Oficiala raZotaja nosaukums
un adrese. 3 Apvienota Karaliste PLC, 3M centrs, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.

@

Apsauginiai akiniai atitinka EN 166:2001 standarta, Informacija apie modelj rasite ant pakuotés.
Ypatingas démesys turi bili atkreiptas  jspéjimus apie pavojus, pazymétus Zenklu.

/\|SPEJIMAS

Visuomet isitikinkite, kad gaminys yra:

- Tinkamas Jaisy atliekamam darbui;

- Taisyklingai uzdétas;

- Dévimas visa darbo kenksmingoje aplinkoje laika;

- Laiku pakeiciamas nauju.

Norint sumatzinti su akiy paZeidimu susijusias rizikas, kuriy nejvertinus galimi rimti suzalojimai arba mirtis, atfkite Siuos
veiksmus: Akiy apsauga patikrinkite kiekviena kartg prie$ pradedant darba. Pastebéjus bet kokius apsaugos pazeidimus
arba leSiy jorézimus, tuoj pat apsauga pakeiskite nauja. I3kilus abejonéms pasikonsultuokite su gamintoju.

Daugiau informacijos apie akiy apsaugos paskirtj jums suteiks produkto Zenklinimas.

Akiy apsauga gali rasoti tam tikrose aplinkose; jeigu akiy apsauga aprasoja, nutraukite darba. Kuomet saugu, iSeikite i
darbinés aplinkos ir pasikonsultuokite su darbo saugos vadovu.

Tinkamas pasirinkimas, apmokymas, naudojimas ir atitinkama prieZidra yra labai svarbdis veiksniai, siekiant, kad produktas
apsaugoty naudotoja,

Visada akinius uzsidekite ir nusimkite abiem rankomis.

|sitikinkite, kad akiy apsauga tvirtai laikosi, tarpeliai tarp galvos ir apsaugos yra minimaldis, apsauga negali lengvai nukristi.
Niekada neméginkite keisti ar modifikuoti produkta,

Jeigu nesilaikoma visy Siy asmeniniy apsaugos priemoniy naudojimo instrukcijy ir / arba tinkamai nedévint
gaminio visa laika, tai gali nepalankiai paveikti naudotojo sveikata, salygoti rimta ar gyvybei pavojinga liga arba
nuolating negalia.

MedZiagos, besilieciancios su dévingiojo veido oda, jautriems asmenims gali sukelti alerging reakcija.

Apsauginiai akiniai, apsaugantys nuo greitujy, daleliy, dévimi ant standartiniy rega koreguojanciy akiniy, gali perduoti
smugius, taip keldami grésme dévinciajam.

Kai lesiy mechaninio atsparumo Zymeéjimas skiriasi nuo rémeliy mechaninio atsparumo Zymejimo, reikia vadovautis
Zemesniuoju Zyméjimu iS dvieju.

Jeigu reikalinga apsauga nuo greitujy daleliy esant krastutinei temperattirai, tuomet btina rinkfis apsauginius akinius, kuriy,
Zyméjime iSkart po mechaninio poveikio Zenklo nurodomaraidé T, pvz., FT arba BT.

Jeigu po atsparumo poveikiui Zenklo néra raidés T, tokiu atveju akiy apsaugos priemoné turi biti naudojama tik nuo greityjy,
daleliy esant kambario temperattrai.

Alsarginés dalys / priedai yra galimi tik tam tikriems modeliams, kurie turi specialy lapa su dalimis ir ju montavimo instrukcias.
Informacijos apie tinkamuma ir teisinga naudojima ieSkokite vietinése taisyklése. Perskaitykite visa pateikig informacijg arba
kreipkités | saugos specialistus/ 3M atstova,

Zr. visas naudojimo instrukcijas, kurias patartina iSsaugoti.

= Elastiniy tekstiiniy galvos dirzeliy sudétyje gali bii natdralios latekso gumos.

Kity produkty sudétyje néra nattiralios latekso gumos.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA

Akiy apsauga reikia valyti muiluotu vandeniu arba 3M™ Lens Cleaning Solution lesiy valymo firpalu. Sluostykite minkstu
audiniu. Sy dezinfekcija susijusias rekomendacias jums suteiks imoné 3M.

SANDELIAVIMAS IR TRANSPORTAVIMAS
Sandéliuokite vadovaudamiesi gamintojo rekomendacijomis.

4 Maksimali santykiné drégmé | Temperatiriné skalé
Zr.informacijg ant pakuotés

ISmeskite produkta po 5 mety nuo pagaminimo datos arba nedelsiant, jeigu yra sugadintas. Transportuojamas produktas
laikomas originalioje pakuotéje. Laikykite produkta originalioje pakuotéje atokiai nuo abrazyvy, tirpikliy ir tirpikliy gary.

5% Pakuoté neskirta liestis su maistu. [ Salinkite laikydamiesi vietiniy nuostaty

ZYMEJIMAS

A-Rémelio zyméjimas

1 - Gamintojas (3M)

2 - Standarto numeris EN 166

3 - Mechaninis astarumas S = Padidintas tvirtumas,
F = Greitujy daleliy poveikis esant silpnai energijai)

4 Pagaminimo data (mm/yyyy)

B - LeSiy Zyméjimas

1 - Filtro kodo numeris (2 arba 2C = Ultravioleiniai spinduliai,
4 = Infraraudonieji spinduliai, 5 = Saulés $viesa be
apsaugos nuo IR spinduliy, 6 = Saulés Sviesa su apsauga
nuo IR spinduliy)

4 - Tinka nedidelei galvai 2- UZtamsinimo numeris (be numerio = suvirinimo filtras)
3- Gamintojas (3M)
4 - Optiné klasé
5 - Mechaninis atsparumas (Zr. rémelio ?e/méjimq)
6 - PavirSiaus atsparumas smulkioms daleléms
7 - Atsparumas rasojimui

PATVIRTINIMAI

Standartai ir patvirtinimai: Sie produktai atitinka EN 166:2001 standarto reikalavimus. )

Patikrinkite produkto Zenklinima dél papildomos informacijos apie produkto naudojimo paskirtj. Sie produktai turi tipo
patvirtinimo sertifikatus, iSraSytus vienos i$ $iy jmoniy; "ECS GmbH - European Certification Service", Huettfeldstrasse 50,
73430 Aalen Viokietija (jgaliotos tamybos numeris 1883); "INSPEC International Limited", 56 Leslie Hough Way, Salford,
Greater Manchester M6 6AJ, JK (|galiotos tamybos numeris 0086); "Certottica Scarl”, Zona Industraile Villanova, -32013
Longarone BL, ltalija (|galiotos tarnybos numeris 0530). Siems produktams naudojamas CE Zyméjimas pagal Bendrijos
direktyva 89/686/EEC arba Europos nuostatas (ES) 2016/425.Takomas teisines nuostatas galima nustatyti perziiréjus
atitikties deklaracios sertifikata svetainéje www.3m.com/Eyelcerts. Juridinis gamintojo pavadinimas ir adresas 3M Jungfiné
Karalysté PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, JK, 08706080060.

Protectie oculara conform EN 166:2001 - a se vedea Ambalajul pentru referinta model
/\ 0 atentie deosebita trebuie acordata insemnelor de avertizare aflate in zona de lucru.

/NATENTIE

Asigurati-va intotdeauna ca echipamentul complet este:

- Corespunzator pentru aplicatie;

- Fixat corect;

- Utiizat pe toata perioada expuneri;

- Imocuit atuncicand estemecesar, —— —  —— ——  ——  ——  —— T
Pentru a reduce riscul asociat cu pericolele oculare care daca nu poate fi evitat poate conduce la leziuni grave sau deces: -
Inspectati ochelarii inainte de fiecare utilizare. Inlocuiti imediat daca exista semne de uzura cum ar fi zgarieturi pe lentile.
Daca va este neclar, contactati producatorul.

Pentru a identifica riscul impotriva caruia protejeaza ochelarii verificati marcajul de pe produs.

QOchelarii se pot aburi in anumite medii; in cazul in care are loc aburirea, opriti sarcina sau operatia.

Pentru ca utiizatorul sa fie protejat, trebuie efectuata o selectie corecta, o instruire a utilizatorului cu privire la produs si o
intretinere corecta a produsului.

Intotdeauna utilizati ambele maini pentru a fixa ochelarii pe fata si pentru a-i indeparta.

Asigurati-va ca ochelarii se potrivesc fix si nu sunt spatii mari intre acestia si cap.

Nu modificati sau interveniti asupra acestui produs.

Nerespectarea instructiunilor in utilizarea acestor echipamente individuale de protectie si/sau utilizarea neadecvata
aechipamentului complet, pe tot parcursul duratei de expunere, poate genera efecte adverse asupra sanatatii,
conducand la boli severe sau amenintatoare pentru viata, sau la invaliditate permanenta.

Materialele care intra in contact cu pielea utilizatorului pot cauza reacti alergice la persoane sensibile.

Echipamentele de protectie oculara impotriva particulelor cu viteza mare, purtate peste ochelarii cu prescriptie medicala
standard, pot transmite energia impactului, constituind un potential pericol pentru utiizator.

Daca marcajele privind rezistenta mecanica a cadrului difera de cele ale obiectivului masti, se aplica nivelul de protectie cel
mai mic pentru ansamblul masca-cadru.

Daca este necesar ca ochelarii de protectie sa asigure protectie la temperaturi extreme, trebuie selectati ochelarii care
prezinta litera T imediat dupa litera care arata rezistenta la impact, ex. FT sau BT.

Daca litera de impact nu este urmatd de litera T, atunci dispozitivul de protectie pentru ochi trebuie ufilizat numai impotriva
particulelor de mare vitezd la temperatura ambianta.

Piese de schimb/ accesoriile sunt disponibile pentru anumite modele, acolo unde sunt specificate pe un document separat.
Pentru a asigura adecvarea si utilizarea corecta a produsului, respectati reglementarile nationale relevante, consultati toate
informatille fumizate sau contactati un ofiter de Protectia Muncii sau un reprezentant 3M.

Cititi toate instructiunile de utilizare si pastrati-le pentru consultare ulterioara.

€= Benzle textle, cu elastic, pentru fixarea pe cap, pot contine latex din cauciuc natural.

Alte produse nu contin latex din cauciuc natural.

CURATARE S| DEZINFECTARE

Qchelarii trebuie curatati utilizand solutie de sapun cu apa sau servetele de curatare a lentilelor3M™ Uscati folosind o carpa
moale sau un servetel. Pentru instructiuni de dezinfectare contactati 3M.

DEPOZITARE SI TRANSPORT
Urmati recomandarile producatorului cu privire la depozitare.
4 |miditatea RelativaMaxima |~ Intervalul de Temperatura ] Data productiei (LLAAAA)

Cititi ambalajul pentru detalii
Aruncati produsul in termen de 5 ani de la data fabricatiei sau imediat dupa ce se deterioreaza. Atunci cand transportati
echipamentul, folositi ambalajul original. Depozitati in ambalajul original si tinefi-l ferit de substantele abrazive, solventi sau
vapori de solventi.

0 Ambalajul nu este potrivit pentru contactul cu alimentele.

MARCAJ

A- Marcajul Ramelor

1 - Producator (3M)

2 - Numar standard EN 166

3 - Rezistenta Mecanica (S= Rezistenta Crescuta,

[ A se arunca, conform reglementarilor locale

B - Marcajul Lentilelor

1 - Numarul Codului Filtru (2 sau 2C = Ultraviolet,
4 = nfrarosu, 5 = Lumina solara, fara protectie antR,
6= Lumina solara impreuna cu protectie impotriva

F = Particule cu Energie Mare, energie mica de razelor ultraviolete)
impact) - Numar grad de intunecare (fara numarul codului = fittru
4 - Proiectat pentru marimi mici ale capului de sudura)
- Producator (3M)
- Clasa Optica

- Rezistenta Mecanica (vezi marcajul ramelor)
- Rezistenta la deteriorarea suprafetei de catre particule fine
- Rezistenta la aburire

~ougihw N

CERTIFICARI

Standarde si Certificari: Aceste produse indeplinesc cerintele aferente standardului EN 166:2001.

Verificati marcajele produselor pentru informatii suplimentare privind destinatia de utilizare a acestor produse. Aceste
produse sunt certificate de tip de catre unul din urmatoarele organisme:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germania (Organism Nofificat nr: 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Organism Notificat nr:
0194) BSI Kitemark Court, DAvy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Organism Notificat nr: 0086) Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, -32013 Longarone BL, ltalia (Organism Notoficat nr: 0530) Aceste produse sunt marcate
CE conform cerintelor Directivei Comunitare 89/686 / CEE sau Regulamentului European (UE) 2016/425. Legislatia
aplicabila poate fi stabilita prin revizuirea Certificatului si Declaratiei de Conformitate la www.3m.com/Eyelcerts. Numele si
adresa Producatorului Legal. 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain ROad, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060.

3almTHble 04Ky cooTBeTCTBYHT TpeboBanusam EN 166:2001 - ans aTanoHHoro obpasuia cM. Ynakosky
N\ ViHhopmaLyy, OTMeUeHHOI AaHHLIM 3HAKOM, CieayeT YAenuTb 0coboe BHUMaHue.

/\BHUMAHUE

Beerna ybexaaiirecs, 4to cobparHoe u3nenve:

- TomXxomuT Anst faHHoro Biga pabor,

- TpaBunbHO HaeTo;

- Vcrionb3yeTcs B TeyeHe BCETo BPEMEHY HaXOXZIEHVA B OMlaCHOi Cpese;

- [lomkHo BbiTb 3aMeHeHo B cyqae HeoBXomMOCTH.

Y106 YMEHBLUWTB PUCKW, CBA3HHbIE C OMACHOCTBIO A1S [11a3, KOTOPbIE, ECI MX HE YCTPaHWTb, MOXET NpUBECTY K
CMETM WM K CepbEaHoit TpaBMe. - MpoBEpAiTE 04KV Nepes KaxEbIM UCTIONb30BaHMEM. HeMerneHHo 3ameHvTe, ecin
€CTb Kakve-vbo Npy3HaKM MOBPEXKEHIAS, BITKoYas! LiaparivHbl. ECIiv ecTb COMHEHIs!, 0BpaTuTeCh K npoM3BoaUTENtio.
[Insi pUCKOB, C KOTOPBIMM 3ALLTHbIE 04K NPEAHA3HAYEHbI TSt 3ALLTLI, CM. MAPKVPOBKY MPOZYKTA.

3alLTHbIE 04KV MOTYT 3ar0TeBaTb B OMPELENIEHHbIX YCIOBHSX; €CIV 3TO MPOVI3OLLITO, OCTaHOBITE PaBOTy Wi MpoLiecc.
Koraa ato 6yneT 6e3omacHo nokiHbTe pabodyto 30Hy 1 CBSKUTECH C PYKOBORUTENEM.

MpaBunbHb I BbIGOP, 06y4eHve, aKennyaTaLys 1 COOTBETCTBYHOLLMIA YXOF HEOBXOMMMbI ANs TOro, YToBbI U3nenve
3alLVLLIAN0 Nomb30BaTeNs HaanexalLM 06pasoM.

Bcerna opeBaiiTe v CHMalTe 04k ABYMS pyKamy.

YBenuTech, YTO 04KV HAZIEKHO 3aKPEMEHb, MHVMU3VPOBAHO PACCTOSHIE MEX(LY FOMIOBOIA U ITIA30M U UTO OHYI HE
CHMAIOTCA BbICTPO.

He MogvduLypyiiTe 1 He MeHsiATe MPOAYKT.

Hecobntopenue Bcex TpeGoBaHHIt HaCTOSILIEI MHCTPYKLIMW NO 3KCMNyaTaLMM AaHHOTO CPeACTBa
MHAVBUAYaNbLHOM 3alLMTbI /MMM HenpaBumbHas 3KCMNyaTaLys U3Aens B TeYeHUe BCEro BpeMeH HaxoKAeHHs
B NOTEHLWANBHO ONacHOi cpe/e MOXET HAHECT YPOH 3A0POBLH) NONL30BATENS, NPUBECTH K CEPE3HBIM K
OMacHbIM ANst XU3HM 3a60NEBaHUSM UMK K UHBaNMBHOCTH.

Marepuans, KOHTaKTUpYIOLLME C KOXel Monb30BATENS:, MOrYT Bbi3BaTb AlNEPTUIECKYI0 PEaKLMIO Y BOCTIMMMUMBLIX MORel.
Cpe/cTBa 3alLuTbl a3 oT BbICOKOCKOPOCTHbIX YACTUL, OAETbIE MOBEPX OBbIYHbIX OCHTanbMONOMHECKUX 04KOB, MOTYT
niepesaTh 3HEPIVIO Yiapa, YTo MOXET BbITb ONacHo A Nonb3oBaTens.

Ecriv Ha onpaBy v InH3y HaHECEHbI PA3MNYHbIE CMBOMbI MEXaHVHECKOH MPOYHOCTH, TO K CPEACTBY 3aLLTbI OpraHoB
3DEHIAS! B LIETIOM MPUMEHSIETCS MEHbLLMA YPOBEHb 3aLLTH.

Ecriv HeobX0mMMO 1CToNb30BaTL CPEZCTBA 3aLLMTHI MpH SKCTPEMATTbHbIX TEMMEPATYPaX, BoiOUpaiiTe 3alLyTHbIE 04K C
OyKBoii T, CTosILLLEI Cpasy nocne CMBONA MeXaHU4eckol Mpo4HocTw, Hanpumep FT unn BT.

ECrnv 3a cMBOTIOM, YKa3bIBatoLLYIM Ha 3aLLTY O yapa, He crienyeT cumBon T, To CPEACTBO 3alLTI 1183 CrieayeT
YICTIONB30BATb TOMBKO A1 3ALLMTBI OT BbICOKOCKOPOCTHbIX YACTHL| NP KOMHATHO TeMnepaType.

3anacHble YacTvlakceccyapb| OCTYMHbI TOMKO A7 ONpeernieHHbIX MOFENel, B KOTOPbIE BKITHYEH OTAENbHbIN NACT C
1IOPOGHBIMIA MHCTPYKLMAMIA M MHCTPYKLASIMU 110 YCTAHOBKE.

[Insi COOTBETCTBYHLLLETO M MPABIATIBHONO UCTIONb30BAHYIS PYKOBOACTBYVTECH MECTHBIMM CTAHIAPTAMM, UCTIONb3yWTe
VIMEIOLLIYHOCS! UHCYOPMALVHO, UM CBXUTECH C MpepcTasuTeneM M.

Tepes MpUMEHEHVEM NPOYHTAIITE BCE UHCTPYKLIMM U COXpaHWTE VX 1 CrIpaBO4HOM MHADOpMALM.

V4 OnacTv4Hble OronoBbst MOTYT COEPKaTb HaTypanbHbIiA KayHyKOBbIl NTaTexC.

OcTanbHble YacTu u3nenus He COAepXaT HaTyparnbHOro kay4ykoBOro narexca.

OYMCTKA U IE3NHOEKLINA

Oukvt HEOBXOZMMO OUMLLLATb C MIOMOLLIBIO MbiFia v BOSIb UM PACTBOPA A1t O4MCTKY T3 3M™. BbITpiuTe HacyXo Msirkoi
TKaHbIO U caneTkoi. 1 MHCTPYKLMIA N0 AE3MHADEKLN CBSKUTECH C koMnakued 3M.

XPAHEHWE U TPAHCNIOPTUPOBKA
CriepyiiTe pexoMeHaLVAM NPOU3BOAMUTENS! 110 XPAHEHVIO V3nenAs.

4 MaxcumarnbHas OTHOCHTENbHas BII&XHOCT> | [luarnasoH TemneparTypbl XpaHeHus
(M)
CM. ynakosky
3ameHuTe NPOAYKT B Te4eHMe 5 et ¢ JaTbl U3roTOBEHNS! 1M HEMELNEHHO, e OH NOBPEXTIeH. [laTa M3roToBNeHNs
yKka3aHa Ha ynakoske B cpopmate MM/TTTT. Mpu TpaHCMOPTUPOBKE 3TOrO M3AENA MOMb3yHTECH OPUTHAIBHOIM

(" [|aTa varoToBNeHMS

YIAKOBKOM. XpaHWTb B OPUTMHarbHOM YaKoBKe 1 Ha BOrTbLLIOM PaCCTOSHWY OT aGpasviBHbIX MaTepHaros, pacTeopuTenei
Y71 NapoB PacTBOPUTENs.

(%0 YnakoBKa He NpeaHasHayeHa 1S KOHTaKTa C MULLIeBLIMIM MPOByKTaMM,
MECTHbIMY MpaBHnami.

MAPKWPOBKA

A - MapkvpoBka onpasb! B- MapkupoBka nuH3

1 - MpowussoauTens (3M - Kon caerodpunbTpa (2 unu 2C = YnbTpachuoneTosoe

2- Homep cranpapra EN 166 uanyuenie, 4 = Mkpakpacroe vanyuerie,

3 - MexaHudeckast pouHOCTb (S= MoBbILLeHHas 5= ConHeuHblih CBET, 6 = conHeurbiv caeT 1 VK sawyma)
npoyHocTb, F = HuskoaHepreTuieckwii yaap CreneHb 3aTemHeHIs (6e3 kora ceeTodunbTpa =

L] YunuanpyiTe B COOTBETCTBM C

BbICOKOCKOPOCTHIMY YacTHLiaMM) CBaPOYHb Il csemﬂmmp)
4 - PaapaboTaHbl 1151 MarneHbKO rofoBbl MpousaoguTens (3M)
OnTiieckwii knace

Mexatiueckas po4HOCTb (CMOTPY MapKIpOBKY ONpaBb)
YCTO4MBOCTb K MOBEPXHOCTHOMY Eaapymeuwo
MenKoavenepcHbiMy YacTuLamu (K)

YcToitmeocTb k 3anotesatmio (N)

~N owvibhw N

CEPTU®UKATBI

CraHgapTbl 1 CepTudwikaLys: [laHHOe CPEACTBO MHAMBIARYarbHO 3aLLWTbI [11a3 COOTBETCTBYET TpeGOBaHUSM
craHpaptos EN 166:2001.

V3yuutTe MapKVpOBKY M3TeNVs ANt MOMyMeHs ONOMHMTENbHOM MHAOPMALM O €ro HasHaueHw. [laHHble MpoayKTbI
cepTucmLmpoBaHbI o Tvny: ECS GmbH - Esponeiickas ceprvdmkaLyonHas cryxba, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen
Germany (Homep HotudpmwmpoBarHoro opraxa 1883)INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater
Manchester M6 6AJ, BenmkobpuTanus (HoTduuyposarHbiit oprat Ne 0194).BSI, Kimemapk-Kopr, npocriext [agu,
Hoymxunn, Mo Keitkc, MK5 8PP, BenukoBpurating (Homep HotvdwuposarHoro oprara 0086).Certottica Scarl, Zona
Industriale Villanova, -32013 Longarone BL, WAranust (Homep HomudpmLypoBaHHoro opraHa 0530). [laHHble uanenmst
MapkvpoBaHI 3Hakom CE B cooTBeTCTBIM ¢ AupexTvBoi coobiuecTa 89/686/EEC unv esponevickoit Hopmoit (EU)
2016/425. Heobxomvmble 3aKOHORATENbHbIE HOPMbI MOXHO HaliT B paaaenax CeptucmkaLyst u eknapauys
COOTBETCTBYA Ha caitrewww.3m.com/Eye/certs HaumeHoBarve 1 topumiieckwit agpec uarotosutenst: 3M
Bermkobpuraris PLC, LienTp 3M, [lopora Ceith, bpaknen, RG12 8HT, Benmkobputanus, 08706080060.

3axucHi okynsipu BignosigatoTbEN 166:2001 - ave. YnakoBKy Anst BU3HaYeHHs Moperi
/) 3BepHiTb 0COBNVBY YBAry Ha PeYeHHS), L0 BIAMIYeHI 3HaKaMV OKITMKY.

\NONEPEMKEHHA

Heo6xinHo BReBHTUCH, LLO Liei BUpID:

- TpvpaTHuit Anst faHHOro BUAY POBiT;

- BUKOUCTOBYETBCS 3riHO HABELEHVX HCTPYKLA;

- BUKOUCTOBYETHCS MPOTSTOM YCHOT0 Yacy 3HaXOMKEHHS Y HeOe3neuHiil 0Hi;

- CBOE4ACHO 3aMIHIOETBCA Y UMKy HEoOX|AHOCTI.

SMEHLLMTI puanki, MoB'i3aHi 3 Hebeanexoto o4eit, ik, FKLLIO iX He YHUKHYTI, MOXYTb NMP3BECTI A0 CepiA03HIX TPaBM abo
cMepi: - OrnsiHbTe OKyNISPY NEpe/ KOXHIAM BUKOPUCTAHHSAM. 3aMIHITb HeraviHo, SILLIO € Akich 03HaKN MOLLIKOZKEHHS, Y
TOMY YicrTi noapsnaH niHa. SIKLLO Y BAC BUHVKIY CyMHIBY, 3BEPHITLCS [0 BUPOBHUKA.

[InA BU3HAYEHHS PU3IKIB, BIf SIkVIX 3aXMLLIKOTb OKYNIAPK, AVBITHCS MApKyBAHHS Ha HIAX.

OKynsip MOXYTb NITHITV B NEBHIX YMOBAX; SIKLLIO BIOYBAETLCA 3aM0TiBaHHS, 3yMiHITh 3aBAaHHs abo onepaio. Komm e
0eaneuHo, 3anuue 3abpyaHeHy 06nacTb Ta 38' SKUTHCA 3 CyNeBI3opOM.

11|06 3aBeaneuwTyt 3axvCT KopuCTYBaya, HEOBXIBHO BNIEBHUTVCH, LLIO MPaBUNBHO BUGPaHO 3acid 3axvcTy, KopucTyBay
MPOILLIOB BIANOBIHE HABYaHHS Ta BUKOPHCTOBYE 3aCiD 3aXVCTY ik HanexHe.

3aBau BUKOPUCTOBYiITe 0BWABI PyKY, LG HafT Ta 3HATV OKYNAPM.

TepexoHaliTecs, LLO Okynspy A0GPe MPUMacoBYKTECA A0 0BMMYYS, MIHIMI3yIOTb MPOMDKKIA M KDAEM NH3M Ta 0BmMYUsIM
Ta He CriaaaloTb 3aHapTo nerko.

Hikor He amitioBaifTe abo He MOmWDiKyiTe MPOaYKT.

HepoTpumatHs npaeun BukopucTaHHs 3acoby iHaNBiRyanbHoro 3axvcTy Ta / ao NoBHe 4M YacTKoBe He
3aCTOCYBaHHSA BUPOBY NiA Yac 3HaXOMKEHHS Y PU3MKOBAHMX YMOBAX MOXE HETaTUBHO BNIMHYT Ha 3A0POB'A
KOpuCTyBaYa, PU3BECTM 40 3arpo3yt 1Oro XWTTI0 abo A0 NOCTilHOI HenpavLe3AaTHOCTi.

Marepianu, LLO KOHTaKTYHOTb 3i LLUKIDOK KOpKCTYBaYa, He By 3apeecTPOBaHI B SIKOCTI TaKMX, LLO MOXYTb BUKTIKATM
anepriyHi peakwi'y GinbLLOCTI Mioaed, ane y KopvCTyBaYiB 3 0COBIMBO YyTTIMBOK LLKIDOKO arepriuHi peakLlii MOXIMB.
IKLH-3aXVICH] OKYRAPY BYIKOPMETOBYOTLERPA3OM-3-OKHIAPaMM-ARR KOPEKH-30py, EHEpFis Bil BUGOKOLLIBUIKIGHHX HaCTOK—
MOXe NepesjaBaTick Ha OKyMSpV i1t KOPeKLi 30py | TakvM YiHOM MOXe CTBOpIOBATACH Heeaneka Ans KopueTyBaya.
KL MapKyBaHHS! i3 LLOA0 MeXaHiYHOT MILHOCTI BiApi3HAETHCS Bl aHAMOMYHOTO MapkyBaHHs! OMpaBit, ararbHuM
piBHEM 3aXVICTy OKyNIAPIB BBAXAETLCA HYKYMIA 3 [1BOX NOKA3HMKIB.

[Inst BUKOPVCTAHHS 38XVCHYX OKyNsipiB B yMOBaX ekCTpeMarbHIX Temnepatyp (-5°C Ta +55°C) HeobxiaHo, 106 BubpaHi
OKYTISpU Mari noHauky T, sika po3TaLLOBYETLCA Ge3nocepeHbO 3a NTeOIo, LU0 MO3Ha4aE PiBeHb 3aXVICTy B
MeXaHiuHX NOLLKOMKeHb, Hanpuknag FT abo BT.

ko Byksa T BIACYTHS, ENEMEHT ANs 3aXICTy 04evt Bl BUCOKOLLBUAKICHIX YaCTOK MOXHa BUKOPUCTOBYBATI NULLIE 33
KiMHaTHOI TemnepaTypu.

3anuacTviHg / akcecyapy AOCTYMHi ML AN NEBHYX MOZENeN, Y SKX BKTTKOHEHI OKpEMMIA apkyLL i3 AeTansmi Ta
BKA3IBKaMM LIOAO MOHTaXY.

[InA BIONOBIAHOCTI Ta HANEXHOrO BUKOPUCTAHHS AOTPUMYIATECH MICLIEBUX HOPM Ta NpaBun, Lie BITHOCSTLCA A0 BCiel
iHchopmaLLi, LLIO HanaeTbCst 260 MOXETe 38'33aTVCS 3 MPALYBHVKOM 3 OXOPOHM MpaLji/mpeacTaBHyKom 3M.

YBaKHO 03HAIOMTECS 3 Ljjet0 IHCTPYKLjiet Ta 30epexiTb ii 3375t MOKIMBOCTI MOFABLLOTO BUKOPUCTAHHS.

=) EnacTvaHi TeKCTUMbHI FONIOBHI pEMeHi MOXYTb MICTUTY HaTypafTbHAit KayHyKoBMi fiaTexc.

HLLi KOMITOHEHTH He MICTATb HATYPAIBHOTO Kay|yKOBOTO NaTexcy.

IHCTPYKLIIA 3 OYUCTKN

OKyrisip crig YACTVTY 33 JOMIOMOrOIo Muna Ta Borv abo 3M™ Piguoro Ans YncTkw JliHa MpocyLLiTh M'SKOK0 TKaHVHOK.
[ns iHeTpykjit Wopo AesiHeexi By nacka asepHiTees 40 3M.

3BEPIFAHHA U TPAHCIOPTYBAHHA

[Insi 36epiraHHst MpogyKTY criiyiATe peKoMeHzaLAM BUPOBHYIKA.
4 MaxcumarnbHa BOMOricTb MOBITpst | TemnepaTypHuii pexum 3BepiraHHs

3a iHchopmaLjieto AVBITBCA YMaKoBKy

YruniayiTe Lie/ npoByKT He niskiLue 5 pokis 3 4aTi BUPBHMLTBA aBO HeraitHo, Y Pasi BUSBNEHHS NOLIKOMLKEHb.
BukopucToByliTe OpuriHanbHy yraKoBKy st TpaHCOpTyBaKHs BpoBy. 36epiraTv B opuriHansHOMY nakyBaHHi Ta bepert
Bifl abpasBHYIX YACTUHOK, PO3UYMHHIKIB 26O NapiB PO3HMHHYIKIB.

%0 [aKyBaHHS He MPUCTOCOBAHE A1 KOHTAKTIB 3 Xap4OBMMY MPOAYKTaMM.

] [lata eypoBHyLTBa (MM/pPPp)

LI YruniayiTe 3rigHo 3 MiCLeBMMY

ripasinami
MAPKYBAHHSA

MarKyBaHHn onpasy MaEKyBaHHﬂ niH3

1- 1- Kog cpineTpy nikan (2 abo 2C = ynbTpadioner,

|neHTvdbikaList BUpoGHYKa gM)
2- Crargapt ACTY EN 166 - 2001 4 = iHdpadepBoHe OMpOMIHEHHS,
3 - MexaHiyHa MILHICTb (S= nigBuLLeHa MiLHICTb, 5 = fickpaBe CoHs4He CBITNo, 663 3axvcTy Bif
F = H13bKOeHepreTU4Hi yaapK BUCOKLUBKICHAMY iH(hpa|epBOHOrO OMPOMIHEHHS, 6 = ACKDaBE COHsUHe
yactkamm) CBITNO i3 3aXVCTOM B} iH(hpa4EPBOHOO OMPOMIHEHHS)
4 - Po3poBrieHo nst ManeHbKviX Po3Mipia roriosu 2 - PiBexb 3aTemHeHHst (6e3 kogy ommusHoi chinbTpai =
3BapioBaNbHIY GinbTp)
3 - |neHmudbikavlist BUpoBHuKa (3M)
4 - Knac onTqHoi nposopocTi
5 - MexariyHa MILHICTb (QVBITLCA MapKyBaHHs! Onpasy)
6 - Onip YLLKOmKEHHsIM NOBEPXHi APIOHNMM YacTuHKamm (K)
7 - Onip 3anoTbiBanHio (N)
CEPTU®IKALIA
Crangaptv Ta flossonu: L npopykmv ianoeinatots Buvoram ctargapty ACTY EN 166:2001 - 2001
[InA oTpUMaHHs A0AATKOBOI iHAhopMALLi LLOA0 BIKOPUCTaHHS NepeBipTe MapKyBaHHs npozykTy. Lii nponykTw 3ateepmkeHi:
ECS GmbH - EBponeiicbka ceptvdikaiiiHa cryxba, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen HiMeuuHa (HoTucpikoaHwi opraH
Ne 1883) INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Canbdbopg, Bernukwit Maruectep M6 6AJ, BenvkoGpuanis
(HoTupikoarui opran Ne 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowthill, Mirtror Keitrc, MK5 8PP, BenukobpuTanis
(HoTudpikoarui opran Ne 0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Iranis
(HoTucpikoarui opran Ne 0530). Ljj npogykTit MatoTb MapkyBaHHst CE Ha vmory mupextviei CrigTosapvicTsa 89/686/EEC
abo Esponeiicekoro PernamenTy (EC) 2016/425. UHHe 3aKoHOTABCTBO Moxe ByT BU3HAYEHO LLNSIXOM Nnepernsiay
ceptuchikara Ta Aexrapalii BianosigHocTi Hawww.3m.com/Eye/certs. Hasga Ta topumniHa aapeca BipobHuka 3M
Benukobpuanist PLC, 3M Lientp, Kaitva Poyz, Bpakxenn, RG12 8HT, BenvkoGpuranis, 08706080060.

Zadtita za ofi pristaje na EN 166:2001 - Vidi pakiranje za pergled modela
/\Posebnu paznju treba obratiti na upozoravajuca stanja koja su oznagena znakom.

/\UPOZORENJE

Uvijek budite sigumi da je kompletan proizvod

-odgovarajuéi zaprimery —— —— ——  ——  ——  — T T T
-ispravno namjeSten

- noSen tiekom cijelog perioda izloZenosti

- zamjenjen kada je potrebno

Kako bi ste smanjili rizik za o¢i, koji moze rezultirati smréu ili ozbiljnim ozljedama: - provjerite naocale prije upotrebe. Odmah
zamijenite ako uocite bilo kakav znak oStecenja to ukljucuje i ogrebane lece. Ako niste sigumi, kontaktirajte proizvodaca.
Za saznati koji proizvod sluzi za smanjenje rizika provierite efiketu na proizvodu.

Zadlita za oi moZe se povremeno zamagliti; ako primjetite magljenje stakala, prestanite raditi na zadatku. Kada su uvjeti
osigurani, izadite iz prostorije, izadite iz prostorie i kontakirajte nadzomika.

QOdgovarajuéa selekcija, trening, upotreba i odgovarajuce odrzavanie kijucni su da bi proizvod ispravno &fitio nosaca odijela.
Uvijek koristite obje ruke kako bi stavili i uklonili naocale.

Provjerite da li naocale stoje dobro, tako da je razmak izmedu naocala i lica mali.

Nikada ne milenjajte ili modificirajte proizvod sami.

Nepostivanje svih uputa o koristenju tih proizvoda za zastitu fili neprimjereno nosenje kompletne zastitne opreme
za vrijeme izlozenosti moze ozbiljno ugroxziti korisnikovo zdravlje, Sto moze dovesti do smrtnih bolesti i trajne
invalidnosti.

Cestice koje dodu u dodir sa korisnikovom kozom mogu uzrokovati alergijsku reakciju kod osjetfjvih osoba.

Protektori za odi protiv brzinskih Cestica, noSene preko stabdardnih oftamoloskih naocala mogu rezulirati sudarom energije
koja moZe biti pogubna za nositelja.

Ako se oznake okvira i leca za mehanicku snagu razlikuju, niZza razina se odnosi na kompletnu zastitu oiju.

Ako je potrebna zasfita na ekstremnim temperaturama, odaberite zastitne naocale sa slovom T, nakon glavnog slova, npr.
FTili BT

Ako nakon slovne oznake udara nema slova T, 8titnik za o¢i smije se koristiti samo za zafitu od Cestica velike brzine pri
sobnoj temperaturi.

Zamijenski dijelovildodaci dostupni su samo za neke modele i dostupni su na zasebnoj listi sa detaljnim uputama.

Za udobnost i primjerenu upotrebu pratite lokalne propise, za informacije se obratite dobavijacu ili kontaktirajte osobu
zaduzenu za zasfitu na radu/zastupnika 3M.

Progitajte uputstva za upotrebu i satuvajte ih za buducu potrebu.

@ Elasticne tekstilne trake za glavu mogu sadrZavati prirodne lateks gume.

Qstali proizvodi ne sadZe prirodne lateks gume.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA

Naocale bi se trebale Eistiti koristeci sapun i vodu ili3M™ sredstvo za Gidcenje leca. Brisati sa mekanom krpomli
maramicom. Za upute o dezinfekciji molimo kontaktirajte 3V

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Pratite preporuke proizvodaca za skladistenje.

4 Maksimalna relativna viaznost | Raspon temperatura
Za detalje vidjeti pakovanje
Odbacite proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodne il odmah ako je oStecena. Kada transportirate ovaj proizvod
upotrebite njegovo originalno pakiranje Cuvati u originalnom pakiranju i drzati daleko od abraziva, otapala ili para otapala.
(% Pakiranje nije primjereno za doticaj s hranom. [Tz Zbrinite u otpad u skladu s lokalnim propisima

OZNACAVANJE

A- oznaka okvira

1 - Proizvodaé (3M%

2- Brog']standrada N 166

3 - Mehanicka snaga (S= Povecana ofpomost na

(] DAtum proizvodnje (mmiyyyy)

B - Oznaka leca
-Kod Filtera (2, or 2C = Uttraljubicasti, 4 = Infrarcrveni,
50r 6= Sunglare)

2-Broj sjene (bez broja koda= fitter za zavarivanje)

manja odstupanja, F= Cestice velikin brzina, niski 3 - Proizvoda (3M

udar energiie) 451 - Opticka klasa
6
7

4 - Dizajnirano za male glave -Mehanitka Snaga

- Otpornost prema o3tecivanju povréine stranim

Cesticama

- Otpornost na maglienje
ODOBRENJA
Standard i odobrenja: Ovi proizvodi zadovoljavaju zahtjeve EN 166:2001
Provjerite 0znacavanje proizvoda za daljnje informacije 0 namjeni.
ECS GmbH - European Certfication Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Njemacka ( Obavijesno tielo 1883 ),
INSPEC Intenational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK ( Obavijesno tiielo 0194 ).
BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK ( Obavijesno fijelo 0086 ). Certottica Scarl, Zona

Industriale Villanova, | - 32013 Logarone BL, ltalija ( Obavijesno tijelo 0530). Ovi proizvodi nose CE ozaku te udovoljavaju
Lokalnim direktivama 89/686/EEC ili Europskim regulativama (EU) 2016/425. Primjenjivo zakonodavstvo moZe se utvrdii
revizjom Certfikata i Deklaracije uskladenosti proizvoda na stranici:www.3m.com/Eyelcerts Ime i adresa legalnog
proizvodaca 3M Ujedinjeno Kraljevstvo PLC, 3M Centar, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK 08706080060

3auyThy ownna, B cboteTcTBue ¢ EN 166:2001 - BubkTe OnakosaHe 3a pasnitdHiTe Mopenu
N\ O6bpHeTe 0COBEHO BHUMAHHE Ha YKa3aHVATa, 0B03HAYEHM C TO3M 3HaK.

£\ BHUMAHUE

YBeperTe Ce, Ye NPOoayKTLT e:

- [ogxonsily 3 CbOTBETHOTO NPUTOXKEHVE

- MpaBurnHo nocTaseH

- VA3non3Ban npes UANoTo Bpeme Ha Uanaraxe

- TogMeHsH Mpu HeoBxomumocT

3a [1a Ce HaMarsiT PHICKOBETE, CBbP3aHY C ONACHOCTHTE 3a OYHTE, KOWTO, aKo He BibiaT uaberHaTw, Morar fa foBeriar A0
CepVO3HY HapaHSBaHVS i {0pK CMBPT: - MpoBepsBaitTe 04nata npeay Besika ynoTpeda. HesabasHo 3ameeTe, ako
1IMa MpYU3HaLY Ha MOBPE/AV, BITKUMTENHO 1 Haapackaki NELL. AKO UMaTe CbMHEHIS:, MPOBEpETe Ny MPOUBOAMTENS.
TPOAYKTBT € MapKipaH 3a PUCKOBETE, CPeLLly KOWTO O4inaTa ca npeaHasHaueH 3a ynotpeta 1 saLuTa.

Ovunata Morar Jia ce 3aMbITIAT B HAKOU CPEAV; aKo Ce MOsBY 3aMbITIABaHe, CripeTe 3anouHaToTo v padora. Korato
T0Ba € 6e30M1acHo, HaryCHeTe 30HaTa 1 MOTBPCETE KOHTAKT C PLKOBOAVTENS.

3a /12 MOXe NPOAYKTHT MaKCUMaITHO fia 3aLLytTasa noTpeGUTeNns, 3KITIOYTENHO Ca BaxHIA MOAXOAsLLIATA CeNekLVs,
0by4eHveTo, MpaBinHara ynoTpeba i MopapLxKa.

BvHarv vanonasaitre 1 iBeTe C1 pLie, Npyt MOCTaBSHE 11 peMaxBaHe Ha 3aLLTHIATE o4urna.

YBepere ce, Ye 04inaTa ca MocTaBeH! 3paso, MAHIMIIMPAT NPOLIENKTE NP MPUNIATaHETo KbM raBarta 1 He ce
pasTBaPAT NECHO.

TpK HAKaKBY 0BCTORTENCTBA He MPOMEHsIITE UM MOZUCOMLWAIITE MpoZyKTa.

HecnasBaHeTo Ha BCHKY MHCTPYKLMM 32 YNoTpeba Ha Te3u MPOAYKTM 33 NYHA 3alluTa /NI HeCnia3BaHeTo Ha
VMHCTPYKLIMMTE NPY HOCEHE, MOXe CePMO3HO /1A YBPEAM 3APaBETO Ha NoTpebuTens, Aa AoBeae A0 KPaTKOTpaHK
WV TPaiiHy 3a00oNABaHS MK NOCTOSHHA MHBANMAHOCT.

Marepuanue, KouTo nonaziat B J0CET C KoXara Ha noTpebiuTens Morar fa PUUMHAT anepritiHa PeakLvs Mpi HAKon
VHOVBIZN.

3aLLYITHY O4MNa CPeLLlY BUCOKOCKOPOCTHI YaCTULIM, KOUTO Ce HOCST BbPXY OCHTANIMOTIONAYHY O4VNa, MOXe fia MpeHecaT
YAapa Kato 110 TO31 Ha4H Cb3fafaT OMaCHOCT 3a roTpeduTens.

Ako 1IMa paannue B 03Ha4EHVSTa 3a MEXaHIIHa 30PaBYIHA Ha MELLTe 1 PamKaTa, 3a LANOTO CPEACTBO 3a 3alLMTa Ha
04MTe Ce Mpurara No-Hvickata CTOMHOCT.

Ako e HeobXoavMa 3aLLVTa NP eKCTPEMHY TemnepaTypy 3bepeTa npeanasHi 04una Cbe CMBON T HENOCPeACTBEHO
CrIef} MHEeKca 3a MexaHvyHa yetoiumsoct, np. FT wn BT

Axo bykeara 3a Bg 3aLLVTa He € riocrieBana ot Byksara T, ToraBa CpeACTBOTO 3a 3alLuTa Ha 04uTe TpsbiBa fa ce
11311071388 EMHCTBEHO CPELLY BUCOKOCKOPOCTHI HaCTULY Mpy CTaliHa TeMneparypa.

Pe3epaHi1 yacTt / aKkcecoapi Ce peAnaraT Camo 3a HAKOM MOJIENH, B KOUTO € BKTTHo4eH OTZENEH TIUCT C NOAPOBHOCTH i
VHCTPYKLIMM 33 MOHTEX.

3a NPUrOAHOCTTA M MPABWMHOTO Uaron3BaKe CriefiBaviTe MecTHUTe panoper6u, LisnaTa npeaocTaBeHa HopMaLys Ui
ce 06bpHeTe KbM npochecioHaner/3M npeactasuten.

3a cripaBKa BYIKTE BCYKY MHCTPYKLWM 3a yrioTpeBa 1 Ge3onacHocT.

=) ENaCTuHHUTE TEKCTUIHM NIEHTH 32 MaBa MOXE [ ChTbPXaT eCTECTBEH KayHyK.

[py™ MpoyKTYA He ChTbPXAT ECTECTBEH KayuyK.

MOYUCTBAHE W JE3UHOEKLINA

Oywnara TpsbBa Aa Ce NOYMCTBAT, KaTo Ce M3nonasa canyH 1 Boda un 3M™ TMouvcTealy pasteop 3a newwyt. Moacywwerte ¢
Mexa Kbpna U candpetka. 3a MHCTPYKLIMY 1 AOMBIHUTENHA MHChOpMALWS My AeanHAeRLs, Mons, cebpieTe ce ¢ M.

CbXPAHEHMWE U TPAHCMOPTUPAHE

CriejgaliTe NperopbKUTe 3a ChXpaHeHHe Ha MPON3BOATENS.

4 Maxcumanka oTHocuTenHa BriaHocT | TemnepaType Avanason
BuikTe onakoskara 3a noapoBHocTH

VaxgbprieTe npogykTa cred 5 rofuHY OT fjaTaTa Ha OTBApSHETO My Ui He3aBaBHo, ako ce nopeayt. Mpu
TPaHCTIOpTUpaHe U3Non3BaiiTe OpUTMHaNHaTa onakoBka. ChXpaksiBaliTe B OpUTHaITHATa ONakoBKa 1 APbXKTE farey o
abpaayti, pasTBOPUTENIA MMV TP OT PA3TBOPUTENN.

(" [|aTa Ha pOM3BOACTBO (MM / rTTT)

‘ —— () OnaroBKaTa He-e-IO/IXOAa-3a KOHTaKT-¢ XpaHa—_L] sxsbpnaiiTe B-€LOTBETETaYE C MeCTHIITE pasnopentn —— ‘

" Pogledati sve instfukcije za upofrebu i sacuvati tokom perioda upofrebe proizvoda.

MAPKUPOBKA
A - 03HaYeHme Ha pamKara. B - 03HaveHve Ha newuute
1 - Mpowasoavren (3M) 1 - Homep Ha ourrbpHits kog (2 1 2C = Ypasioner,
2 - Homep Ha Cranpapt EN 166 4= Vncbpavepse, 5 1 6 = CibH4eBM OTONACHLY Be3
3 - MexatiuHa siKocT (S= noBuLLIEHa 3ApaBuHa, 11 C MHpayepBeHa aluvTa)
F = BUCOKOCKOPOCTHY YaCTML, HICKO eHepruiHo 2 - CTeneH Ha 3aTbMHeue (63 Homep Ha Koa=
BIUASHYE) 3aBapbYeH vnTp)
4 - TIpoeKTipary 3a rnaga ¢ Markv pasmepy 3 - Mpowssopuren (3M)
4 - Onmudecivt knac
5 - MexaHidHa SKOCT (B. O3HAYEHMETO Ha pamKuTe)
6 - YCTOI4MBOCT Ha NOBLPXHOCTTA OT HapaHsBaHe C

WMHit npaxosu yacTuy (K)
7 - YeroitumBocT kbM 3ambrrissane (N)

OMIOBPEHMA

CrarpapTi v OnoBpeHisi: Teav MpoyKTv OTTOBAPST Ha M3nckBaHwsiTa cnopez EN 166:2001

TpoBepeTe MapKipoBKaTa Ha MPOFYKTa 33 AOMLIHATENHA MHAOPMALS OTHOCHO MPEAHA3HAYEHVETO My. Tean MpozyKTI
ca opobpeny ot: ECS GmbH - Esponeicka cnyx6a 3a cepudpvupare, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Mepmatis
(HoTvdpwLpa oprat Homep 1883) INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6
6AJ, Benmkobpurarist (Hotvwupar opran Homep 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes,
MK5 8PP, BenukobpuTanus (Hotvchumpar opraH Homep 0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, 1-32013
Longarone BL, /ranus (Hotudwwvpan opraH Homep 0530). Tean npoaykTin ca Mapkvpaty criopes, CE cbrmacHo
3nckBarmsTa Ha Aupextiea 89/686 / EVO Ha CbBeTa uni Ha esponeiicku pernamenT (EC) 2016/425. Tpunoxwmoro
3aKOHOATENICTBO MOXe fja Gbie onpe/eneHo Ypes MpeparexziaHe Ha cepTudukaTa 1 feknapaLiisita 3a CbOTBETCTBIE
Hawww.3m.com/Eyelcerts. /vie v anpec Ha nponssoutens 3M Benukobpuranus PLC, 3M LienTsp, Kawx Poya, Bpakten,
RG12 8HT, BenmkoGpurarus, 08706080060.

Bezbednost naocara je u skladu sa EN 166:2001 - pogledajte pakovanje za preporuke modela
/\ Posebnu panju obratiti na mestima oznagenim ! .

/N UPOZORENJE !

Obezbedite da je proizvod:

- odgovarajuéi za primenu;

- korektno namesten;

- noden tokom svog perioda izioZenosti ;

- zamenjen,kada je neophodno.

Za smanjenje rizika u vezi sa opasnim materijama za ogi koje, ukoliko se ne izbegnu, mogu dovesti do ozbiljnih povreda il
smrti: - pregledajte naocare pre svake upotrebe. Odmah zamenite ukoliko postoje znaci ostecenja ukfjucujuci ogrebotine na
socivima. Ukoliko niste sigumi, posavetuite se sa proizvodacem.

Zainformacie o rizicima od kojin naocare treba da 8tite, pogledaijte oznake na proizvodu.

U nekim uslovima moZe do¢i do zamaglienja, ako se to desi, zaustavite rad.Kada je bezbedno napustite oblast i
kontaktirajte prefpostaviienog.

QOdgovarajuci izbor. obuka, upotreba i adekvatno odrzavanje su sustina da bi proizvod zafitio nosioca.

Uvek koristite obe ruke da stavijate i skidate naogare.

Osigurajte da naoCare bezbedno prijanjaju, sa minimalnim prazninamai da ih nie lako pomeriti.

Nikada ne menjati iii modifikovati proizvod.

Nepostovanje uputstva za upotrebu ovih proizvoda za liénu zastitu ifili neadekvatno noSenje proizvoda tokom
svog vremena izloZenosti opasnostima moze ozbiljno uticati na zdravlje korisnika, dovesti do ozbiljnih oboljenjaili
stalne onesposobljenosti.

Materijali, koji dolazi u kontakt sa koZom korisnika, mogu dovesti do alergijske reakcie kod osetfjivih osoba.

Naocare za zasfitu od Gestica velike brzine, noSene preko naocara sa dioptrijom mogu preneti energiju udara i dovesti do
opasnosti za korisnika.

Ako su okviri sociva oznaceni razlicitim oznakama za mehanicku otpomost, primenjuje se nizi nivo zaSfite.

Ako je zahtevana zasfita na ekstremnim temperaturama, tada izaberite zasfithe naocare sa oznakom T, iza oznake za udar,
nprFTili BT.

Ako iza slova za udarac nema slova T, 8titnik za o&i sme da se koristi samo za zadtitu od Cestica velike brzine na sobnoj
temperaturi,

Rezervni delovi / dodaci dostupni su za odredene modele koji ukfjucuju odvojeni deo sa detaljma i uputstvima za prijanjanje.
Za odgovaraju'u upotrebu sledite lokalnu regulativu, vezanu za sve dostupne informacile ili kontaktirajte osobu za
bezbednost/3M predstavnika.

@ Elasticni tekstil trake za glavu mozZe sadrZati prirodnu gumu, lateks.
Drugi proizvodi ne sadrze prirodnu gumuateks.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA

Naocare treba cisfiti sapunom i vodom ii3M™reSenjem za ¢iS¢enje sociva. Osusiti sa mekom krpom ili maramicom. Za
uputstva o dezinfekciji kontaktirajte kompaniju 3M.

SKLADISTENJE | TRANSPORT
Skladitenje prema uputstvu proizvodaca.

4 Maksimalna relativna viaznost u skladistu
(mesec/godina)

PotraZite detalje na pakovanju
QOdbaciti proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodnje ili odmah ako je oStecen. Kada transportujete ovaj proizvod
oristite originaino pakovanje. Skiaditite u originalnom pakovanju i Cuvaite van abraziva, rasivaracaii para rastvaraca.

| Raspon temperatura skladistenja ¢ Datum proizvodnje

0 Ambalaza nije pogodna za hranu. [ Odlazite u ofpad u skladu sa lokalnim propisima
OZNACAVANJE
A-oznacavanje okvira B-oznaka sociva

1 - Proizvodjac (3M

2-oznaka standarda EN 166

3 - Mehanicka otpomost (S= Povecana robustnost,
F =za Cestice velike brzine,male energije udara)

4 - Prilagodjeno za malu glavu

- oznaka fittera (2 ili 2C = ultraljubicasto, 4 = infracrveno,
5= bljestavost sunca bez infracrvene zastite, 6 =
blieStavost sunca sa infracrvenom zastitom)

- 0znaka sene (bez oznake = filter za zavarivace)

- Proizvodja¢ (3M)

- Opticka Klasa

- Mehanicaka otpomost (pogledati oznaku okvira)

6 - Otpornost na oSecenje povrsine od sitnih Cestica (K)

7 - Otpornost na maglienje (N)

[S XYY

ODOBRENJA

Standard i odobrenje: Ovi proizvodi zadovoljavaju zahteve EN 166:2001

Proverite oznaku proizvoda zbog detaljnije informacile 0 nameravanoj upotrebi. Ovi proizvodi odobreni su od strane jednog od:
ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Nemacka (notifikaciono telo broj 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Velika Britanija (nofifikaciono
telo broj 0194). BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, Velika Britanija (notifikaciono telo
broj 0086). Certottica Scarl, Zona Industriale Vilanova, I- 32013 Longarone BL, Italija (notifikaciono telo broj 0530). Ovi
proizvodi su oznageni CE znakom po zahtevima direktive zajednice 89/686/EEC li evropske regulative (EU) 2016/425.
Vazeta ,zakonska dokumenta mogu biti odredjena pregledanjem sertifikata i deklaracije o usaglasenosti
nawww.3m.com/Eye/certs. Ime i adresa proizvodjaca

Glivenlik gozligii EN 166:2001 onayli - Referans Model icin Ambalaja bakiniz.
A Belirtilen uyan iaretlerine ozellikle dikkat edilmelidir.

N\ DIKKAT

Urlingin tamaminin daima;

- Kullanima uygun durumda oldugundan;

- Dogru bir sekilde takildigindan;

- Maruz kalma stiresinin tamami boyunca giyildiginden;

- Gerek(iginde yenileme degisiminin yapiimis oldugundan emin olunuz.

Eger engellenemezse, ciddi yaralanma ya da 6liim ile sonuglanabilecek gz tehlikelerini azaltmak igindir. - GozIig
kullanimdan dnce kontrol ediniz. Lens tizerinde Gizik de dahil bir zarar gordiigi durum sbz konusu ise gozIigu yenileyin.
Eder stiphede kalinirsa, tiretici ile iletisime geginiz.

GozIugin hangi risklere kars! korudugunu 6grenmek icin Grtin Uizerindeki isaretiemeye bakiniz.

Goz koruma bazi durumlarda bugu yapabilir. Eger bugu yaparsa, isi veya operasyonu durdurun. Giivenlik saglandiginda,
alandan ¢ikin ve supervizériiniiz ile lletisime gegin.

Uygun segim, egitim, kullanim ve uygun bakim, kullaniciyr korumakta yardimei olmak igin gereki olan siralamadir.
Herzaman gozIUgu takarken ve cikarirken her ki efinizi de kullaniniz.

G6zIgin ytize guvenli bir sekilde uydugundan, bas ile arasinda bosluk kalmadigindan ve yerinden gikmadigina emin olunuz.
Uriinii asla degistirmeyin veya modifiye efmeyin.

Bu kisisel koruyucu triinlerin kullanimi igin tiim talimatlara uyulmamasi ve/veya maruziyet siiresi boyunca tiim

{iriinii diizenli kullanmamak, kullanicinin sagligini kétii yonde etkileyebilir, siddetli ve hayati tehdit edebilecek
rahatsizliklara veya kalici sakatliklara sebep olabilir.

Kullanicinin cildi ile temasta olan malzeme, duyarl kisilerde allerjik reaksiyona sebebiyet verebilir.

Standart optalmik gézlikler tizerine takilan yiiksek hizii partikiillere karsi olan géz koruyucular darbe enerjisini iletebilir,
kullaniciya bir tehlike yaratabilir.

Mekanik dayanim igin gerceve ve lens isaretlemesi farkli ise, tlim g6z koruyucusunda daha distik olan seviye dikkate alinir.
Eder ekstrem sicaklikarda koruma gereii ise, Garpma dayanimi kodundan hemen sonra "T" isareti olan giivenlik g6zIigi
secimelidir. Or: FT veya BT

Darbe harfinin ardindan T harfi gelmiyorsa, goz koruyucu yalnizca oda sicakligindaki yiksek hizli partikiillere karsi
kullanilacakdr.

Yedek parcalar / aksesuarlar sadece ayri bir detay ve yerlestirme bilgilendirme kagjidiyla belirtien bazi modeller igin
gegeridr.

Uygunluk ve dogru kullanim igin saglanan tiim bilgilere degjinilen lokal diizenlemeleri izleyin veya bir giivenlik uzmani /3M
reprezantl ile baglantiya gegin.

Kullanim talimatlarinin ttimind okuyun ve gerektiginde bagvurmak tizere saklaymiz.

€9 Elastik tekstil bag bandian dogal kaucuk lateks icerebil.

Diger driinler dodal kauguk lateks icermez.
TEMIZLIK VE DEZENFEKSIYON

Gozlilkler sabun ve su ile veya3M™Lens Temizleme Soliisyonu ile temizlenmelidir. yumusak bir bez ya da mendille nazikce
kurulayiniz. Dezenfeksiyon talimatlar icin 3M ile iletisime geginiz.

DEPOLAMA VE NAKLIYE
Ureticinin saklama tavsiyelerini izleyin.

4 Maksimum BagiNem |~ Sicaklik Araligi
Detaylar icin pakete bakiniz. .
Uriin hasar gordiigiinde hemen veya tretim tarihinden 5 yil iginde elden gikarin. Uriinii orjinal ambalajinda tastyiniz. Orijinal
paketinde saklayin ve asindinicilardan, ¢ozlicilerden ve solvent buharindan uzak tutun.

(%) Paketin gida ile temas etmesi uygun degidir. ([ Yerel mevzuata gore imha ediimelidir

ISARETLER ,
A- éiergeve Isaretieme B- Lens Isaretleme
1 - Uretici (3 1 - Fittre Kodu (2 vera 2C = Ultraviyole, 4 = Infrared,
2-EN 166 Standart nosu 5=IR koruma olmaksizin giines 1§11,
3 - Mekanik Dayanim (S= Arttrimis dayanim, 6= IR ile birikte Glnes Is1g1)
F = Yiiksek hizl partikiller, diisUk enerji darbesi ) Koyuluk Numarasi (kod numarasi olmaksizin= kaynak
4 - Kiigiik baglar icin tasarlanmigtir. fitresi)
- Ureticl (3M)
- Optik Sinif
- Mekanik Daramm %basz cergeve isaretleme)
- Ince partikilller tarafindan yiizey hasar direnci (K)
- Bugulanmaya direngli (N)

1 Uretim tarihi (aalyyyy)

~ougihw N

ONAYLAR

Standart ve Onay Bu Uriinler su gerekleri karsilar EN 166:2001

Istenilen kullanimda daha fazla bilgi icin triinun isaretlemesini kontrol edin. Bu Griinler asagidaki kuruluglardan biri tarafindan
tipleri onaylanmistir:

ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified Body number 1883)
INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Nofified Body number
0194). BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihil, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified Body number 0086). Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, taly (Notified Body number 0530). Bu tiriinler, Topluluk Direktif
89/686 / EEC veya Avrupa Yonetmeligi (EU) 2016/425 sarlarina gdre CE isaretidir. Gegerli mevzuat, Sertifika ve Uygunluk
Beyanini agagidaki adresten inceleyerek belirlenebilir: www.3m.com/Eyelcerts Yasal Ureticinin adi ve adresi 3M United
Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, UK, 08706080060

)

Xprambm Ke3aitHexTep EN 166:2001 caitkec keneai. -OTanorabIk yiri ywwiH KantamachiH kapaHsI3
Hycxkay GepinreH xepnepae {insert warning triangle} 6enricimen 6epinreH eckeprynepre epekLue
Ha3ap ayAapy Kaxer.
[\ Hazap aypapbiHbIa
~—GHIMHIFBpRabINT OCEIHAa RYiAne 6OMYBIH KapararmaHbla - - - -
- KonpaHbiny makcaTblHa cat xapampbl eKeHiH;
- [lypbIC KuinreHiH;
- KayinTi opraga 6orraH keane yHemi naifanaHbinybiH;
- Kaket bonraHaa aybiCTbipyra 6onaTbiHbIH.
BonapipmaraH xafaaiiaa xapakar anyra Hemece eniMre arnapbin coraTbiH keare TYCETiH kayin
TayekenaepiH asaitTy yLuiH: KesaliHexTepai konaaHap anabiiaa Tekcepiia. Kanoan aa 6ip 3akbiM, He
CblHbIK Naiina GonFaH xaffaiina Te3 apaaa aybICTbIpbiHbI3. KyMaH TybiHaaraH xarfaiiaa, eHaipyLuere
xabapnacblHpI3.
KesaiiHekTep KopraHbicka apHarFaH Toyekenaep YLUiH eHIMHIH TaHbanaHyblHa kapaHbI3.
Kes kopraHb! Genrini opranapaa TyMaHaaHybl MyMKiH, erep TyMaHaaHy OpbIH anca, TanchipMaHsl Hemece
onepaLmsHbl TOKTaTy NasbiM. 3ananch3 LWbiFy xaraal GonFaHaa aiMakTaH LbifbIHbI3 XaHe KeTeKLiMeH
6GalinaHbIChIHbI3.
Byn eHiM nainanaHyLUbIHbI TECITT KOpFay YLLIH OHbl NaraanaHap anabHaa AypbIC TaHaarn, CoMKeCHLLE
KYTiniN KonaaHbInybl KAKET.
Ke3aiiHexTi TakkaH JeHe LLeLLKeH ke3ae SpkaLliaH e KONMEH TaFbin LUELLIH3.
Ke3aitHexTiH HblK KuinreHiHe, BacneH ke3 apacbiHaarbl CaHbInayablH a3 eKeHAiriHe XaHe XeHin
LueLLineTiHairiHe KyMaHaaHbIHbI3.
ELLKaHaal yakbITTa eHiMai kaiTa xacan Hemece e3repreHis.
Byn eHimMaepAiH HyckaynapbIH YKbINChI3 NaipanaHyb! xaHe\Hemece 6yn eHimaepai KayinTi
me3rinae AypbIC KUMeYi XyMbICILbIHbIH AEHCAYNbIFbIHA CEP TUi3y MYMKiH, aAaMHbIH KaTTbl
Hemece emipre kayinTi aypyra Hemece TypaKTbl MyrefeKTikke akenyi MyMKiH.
Erep mMaTepuanaap xyMbICLLbIHbIH TEPICIMEH XyFbiCCa OHAA Cesrill aaamra anneprysnblk peakUus naiaa
60onybl MyMKiH
Kes koprayLubinap kapimri ke3ingipikTiH CbpTbiHaH KuinreH Gornca xbinaam yiatbiH GeniuextepaeH kopray
keane BenLuUeKTiH 3HeprnaCbIH eTKi3yi MyMKiH, OHbIH SCEpIHEH KYMbICLLIbIFA Kayin TyFbi3aab!
Erep xvieKTeme oHe MH3aHbIH MexaHukanblk KaTTbirblk aXblpaca, TOMEHri AeHreiai KonaaHy kepek
Erep TemnepatypaHbIH TbiM e3repicTepaeH Kopray kepek 6onca, oHpa T apinneH GenrineHreH ke3inaipikTi
TaHaay kepek, Mbicansl FT Hemece BT.
Ocep eTeTiH 3aT apiniHeH keriH « T» apini KoiblMaca, OHa KOpFaHbIC Ke3ingipirH XoFapb! KbinaamabIKTb!
GenLuekTepre kapchl Tek GenMe TemnepaTypacbiHaa naraanaHy kepek.
Kocankbl beriwexTep/akceccyapnap Genrini 6ip ynrinep yLuiH FaHa Ko xeTimaj 6ombin kenegi, OHbIH iLliHe
€enKelt-Tenkeini Hyckayrap BOVbIHLLA Xeke Naparbl MeH opHaTy BOVbIHLLIA HyCKayrbIKTap eHriifreH.
Callikec xaHe TUICTi KonpaHy YLUiH xeprinikti epexenepgi, 6apnblk koca TipkeneTiH ManiMETTi KonaaHbIHbI3
Hemece 3M kayinciaaik yibIMbIHbIH eKiniMeH GaitnaHbIChIHbI3.
Onapra TypakTbl CinTeMe xacay YLUiH NaifanaHy MeH kayinciaaik eHiHaeri 6apmbik Hyckaynapas!
KapaHbI3.
= Cosbinfbily MaTajaH xacanfan GaynapablH KypambiHa Tabufm kay-yk akcert kipe anagbl.
Backa byibiMaapaa Tabu kayyyk akceni Gonmaizbl

TASAJAY XXOHE AE3NHOEKLUANAY

KesaitHekTeppi cy MeH cabblHAbI HEMeCe NuH3aHb! Tasanayra apHarFas 3M ™epiTiHaiciH naiigananbin
Tasanay kaxet. JKymcak 3aT Hemece opamarnme cypryre bonaabl leauHdekumsinay Hyckaynbirbl yiiH 3M
KOMMaHsiCbiMeH xabapnachiHpi3.

CAKTAY XXOHE TACbIMAIIOAY

OHEipyLLiHiH eHIMA] cakTay BOMbIHLLIA YCbIHbICTAPbIH OPbIHAAHBI3.

4 EH xofapbl canbICTbipMaris! binfFanabinblk | TemnepaTypa auanasos!
KYHi (@iblhKbIrbl)

Enxeit-TenkeliH opamagaH kapaHbl3

ByiibiMabl AaibiHaanFaH KyHiHeH 5 Xbin eTkeHae Hemece 3akbiMaaHFaHaa nakTbIpbin xibepikja. Ockl
eHiMEj TacbiManaay KeiHze TynHyCkarbl kanTbl NaiidanaHbiHbI3. AGpaavBTi 3aTTapablH, epiTKiLLTepaiH
Hemece epiTkiLLTepaiH Gynapbl ok xepae e3iHAk opavMada cakTaHbI3aap.

(% Kantama Tamak eHimaepiHe apHanmaraH. )| Koblcka XeprinikTi epexenepre caii TacTaHbi3

TAHBAJIAHYbI

A - xuexTeme TaHb6anay

1 - OHgipyLi ﬁM%

2 - TkpakTbl EN 166 caHbl

3 - MexaHuKarnbIK KaTTbinbifbl (S= ynkeireH

1 WblFapbinFaH

B - nuH3a TaHGachb!

1 - TP KO CaHbl §2 Hemece 2C = ynsTpachuoner,
4 = MHeppaKkbIabin, 5 = MHPPaKbI3bINAAH cakTaychl3
KyH Cayneci, 6 = uHdpakbi3binaaH cakraymeH kyH

@/am, F = XoFapbl Xblngamablk cayrneci )
IILLEKTED, TOMEH SHEPrAA 8Cepi) 2 - Kapaiitbinran caHbl (kof caHbl Gonmaca =
—A4-KiwkenTal backa-apHarkah—  ——  —— [oHekepuli uAsTp))  —— —— ——

3 - OHpipywi (3M)

4 - onTUKanbIK LbIHb!

5 - MexaHWKanbIk KaTTbiMbIfbl (1EKTeMe TaHOaChIH

KapaHpia)
6 - KesailHeKTiH cbipTblyCak 3akbiMaaHyaaH bexkem
kopranabl (K)

7 - BynanynaH kopray (N)
MAKYJIOAYIAP
KonpaHyra GonatbiH cTaHaapTTap aHe pykcar erinyi: Byn byitbimaap EN 166:2001 cTaHaapTbiHbH
TananTapblHa Calkec Kenegi.
ByibIMHbIH TaHGaChIHAa LLamaribl KoraaHbinybl Typarbl KockIMLLA akriapat bepinesi. byn eximaep Tvni
GoilbIHLLA MbiHarapMeH ceptudmkarTanFa : ECS GmbH - Eyponianbik ceptudmkarTay Kblameri,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (HoTudpmkaLmsinblk opraHHbIH Hemipi 1883) INSPEC
International Limited, 56 Marisa Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, ¥nbiGputanus
(HotndpmkaLmsnbik opraH Ne 0194).BSI, Kuremapk-Kopr, laeu-asento, Hoynxunn, MunroH Keiinc, MK5
8PP, ¥nbibpuTaHmst (HoTdpmKaLmsinbIk opraHHbIH Hemipi 0086).Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
1-32013 Longarone BL, Wranus (Hotudpmkaumsinblk opraHHbiH Hemipi 0530). Byn eximaep Eyponanbik
KaybimaacTslk avpektusacbiHbH 89/686 / EEC Hemece Eyponanbik Epexeti TananTapeiHa CE (EO)
2016/425 cait Gonbin Tabbinagbl. KonpabinatbiH 3aHHaMara CaikecTik CepTduKaTbl keHe
Aexnapaunscsl www.3m.com/Eye/certs kapay apkbirbl aHbIKTanybl MyMKiH. 3aHAbIK ©RAIpYLLHiH aTbl MeH
Mekerxaribl 3M ¥nbibputanus PLC, 3M optanbifbl, CeliH xonbl, BpakHen, RG12 8HT, ¥nbibputanms,
08706080060.
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Print Spec. No.:
DV-2563-0548-8_lss1/3100006210_Iss2 / 34-8722-5922-0
Stock No.:

N/A
SAP No.:

N/A

Structure Spec.:

Title:
PSD - Safety Spectacles - Ul - SLG

Job No.: File No.: Asset No.:
182918 63695 16062
File Name:

0-AICC17-MAC10-DV-2563-0548-8_Iss1.ai
Revision date:
25/05/2018

Barcode:

Revision time:

08:40
Size/BWR:
N/A N/A% / 000
Dimensions:
700.49 x 450 mm / 27.578 x 17.717 in
Folded Size:

XX x XX mm /XX x XX in
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